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Raschi ist ein geschickter Meister, 
Ein Licht, das in 's Innerste dringt ; 
Maimon's .Lehre : Labung der Geister, 
Weisheit , die Genuss dir bringt. 

( B r i i l l ' s Jahrb . fü r j ü d . Gesch. u. L i t e r a L u r I X . Jahrg . pag . 5 ' ) , 

Weit über die Grenzen des Jadenthums hin-
aus erfüllt der Name Maimonides (geboren 1130 
gestorben 1205.2J viele edel Denkende mit Freude 
und Stolz. Dieser unsterbliche Mann hat nicht 
nur durch seine hinterlassenen Werke zu ver-
schiedenen Zeiten bis auf den heutigen Tag in 
der geistigen Entwickelung der Juden eine be-
deutende, man könnte s a g e n fast überwältigende 

o o , 
Rolle gespielt, 3) sondern durch seine hervorra-

Die S c h r e i b a r t Ma imun i " ist ungere imt , u n d es 
soll , ,Maimoni" he issen . (D1 . J o s t N ä c h t r ä g e zu Se i te 
428, Abth . .1 und G e i g e r Mose b. M a i m o n " (Bre s l au ) 
pag . 38 A n m e r k . 1.) 

2) Mamimonis E n k e l nämlich R. A b r a h a m s Sohn 
giebt den G e b u r t s - u n d S t e r b e t a g seines G r o s s v a t e r s deu-
tlich an 1 1 3 5 — 1 2 0 5 . u. z. A s a r j a de Ross i ( E d . 
Cassel S. 259.) b e s a s s Maimonis H a n d s c h r i f t Chiduschim 
zu T r . wo es l ieisst 

•. (Verg l . 7 . pag . 251.) In s. Com-
men ta r zu T r . ( a lgedr . durch Ii rill P a r i s 1866. 
pag . 1.) ist co r rumpu ' t 

4 8 9 3 — 1 1 3 3 . angegeben . Verg l . I. H . AVeiss 
(Wien 1881.) pag . 1. A n m e r k . 1. 

3) Mose b. I s a a k A l a s c h k a r , (geb . 1470 st . zwi-
sehen 1 5 3 2 — 3 8 ) in der Rep l ik gegen S c h e m - T o b ' s 



genden Talente auf dem Gebiete der Heil- und 
Sternkunde hat er auch zu seinen Lebzeiten zum 
Wohle anderer Völker gewirkt. Deshalb ist auch 
sein Name weit und breit aller Welt bekannt4) und 

P o l e m i k con t r a Maimoni ( ) (Vergl . G r a e t z 
, .Geschichte der J u d e n " (Le ipz ig 1S66) Bd. 9. pag. 19. 
A n m e r k . 1.) Weis s kein g r ö s s e r e s L o b zu r ü h m e n , a ls 
d a d u r c h , dass er die A u s m e r z u n g der A n t h r o p o m o r p h i s -
men in jüd i schen Kre i sen auf ihn z u r ü c k f ü h r t : . 

: , 

: • . , 
; : 

. , 

. H ä t t e n nicht seine g länzenden Schr i f t en 
die Augen u n s e r e r G e m e i n s c h a f t e r leuchte t , w i r hä t t en 
Bl inden gleich u m h e r t a p p e n müssen und ve rde rb l i che 
L e h r e n wie die V e r k ö r p e r u n g Go t t e s w ü r d e n w e i t e r in 
u n s e r e r Mit te f o r t g e w u c h e r t haben . Nur durch sein Ver -
d iens t und in Fo lge se iner g länzenden Schr i f t en ist dieser 
W a h n g l a u b e so sehr aus unse rem Volke geschwunden 
und ver t i lg t , d a s s Niemand sich ihu auch nu r e infal len 
läss t oder ga r ernst l ich sich ihm hingiebt . " Schon diess 
Zeugniss beweis t es zur Genüge , w e l c h ' mächt igen, im-
iiier t iefer d r ingenden Einf luss die L e h r e Mâinionis aus-
g e ü b t ha t . Vergl . S. Bloch ( L e m b e r g ) Th. 2. 
pag . 7 b. und P ro f . K a u f m a n n Gesch ich te d e r A t t r i -
bu ten leh re in der jüd . Rel igionsphi losophie ." (Go tha 1877.) 
pag. 498. 

4) Fo lg t aus M s e igene W o r t e an Ibn Akn in (Kobez 
II . f. 30 b. col. 2 ) , wo er von der bege i s te r t en A u f n a h m e 
die sein in F r a n k r e i c h ge funden mit thei l t , und 
auch über dessen a u s g e d e h n t e V e r b r e i t u n g den Gelehr ten 
von Marse i l le ber ichte t , (ib. 2 1 f. b. col. 2 — 2 5 a col. 1.) 
Auch Nachman ides e r w ä h n t die V e r e h r u n g die dieses 
W e r k bei den Weisen von Liinel genossen h a b e (ib. III. 
f. 9 b. col. 2.) Samue l S a p o i t a spr ich t übe r V e r b r e i t u n g 
dieses W e r k e s : 



hoch in Ehren gehalten. 5), 
Maimonicles ist fürwahr ein Ideal von einem 

Menschen, erhaben über alle kleinlichen Dinge 
des Lebens. Er ist wie zum Gesetzgeber eines 
Volkes geschaffen, und hat daher mit Recht durch 
sein Wirken, frei von Ehrgeiz und vom Jagen 
nach Würden, einen unsterblichen Namen sich 
errungen. 

Die Begeisterung für Alles, was Kultur und 
Wissenschaft hervorbringt, bildete den schönsten 
Zug in der reichen und vielgestaltigen Begabung 
des seltenen Mannes. Er wat ein F a n a t i k e r 
d e r B i l d u n g , doch nicht jedes Geplänkel 
fand bei ihm Verständniss und Würdigung. s) 

. 
, Vergl. auch Pro f . K a u f m a n n 

Gesch. der Attributen!, in der jüd. Rel igionsphilosophie." 
(Gotha 1877.) p . 492. A n m e r k . 179. 

5) J . S a p h i r in seinem W e r k e . Sei te 53. be-
theuer t W e r t h und Leis tungen M 's in folgenden W o r t e n : 

« 
' , 
. . 

, " 
, 

. 
6) Bar Scheschet (Resp. 45.) äusser t sich über 

Moreh" : 

,, 
. , * . 
. . . . . •; " 

..... 



So z. B. wollen wir eine Stelle aus Maimonis 
Moreh 7) citiren, 8) aus welcher deutlich hervorgeht, 

7) P1-nf. Dr . D. K a u f m a n n 1. c. pag . 363. A n m e r k . 1., 
in ftei• Behand lung (1H:• F r a g e , 01! und wann Maim, f ü r 
den F ü h r e r " den liebr. Namen - . ( v e r f a s s t 11111 
1 . 9 0 , ve rg l . G r a e t z Ge.-ch. d. J u d e n " (Le ipz ig 1861) 
B . 6. !mg. 363 A n m e r k . 2.) srebraucht habe; b e m e r k t 
das . F o l g e n d e s . D e r liebr. Ti te l , r ü h r t 
von Samuel Ibn T ibbon her von dem ihn J e h u d a Aicha-
risi f ü r se ine Ü b e r s e t z u n g e n t l e h n t ha t . Main!, se lber 
sche in t eine h e b r ä i s r h e W i e d e r g a b e des Ti te l s n icht ver-
sucht zu haben , da er in dem h e b r ä i s c h a b g e f a s s t e n 
Sendsch re iben nach Marsei l le (1194 . ) den Ti te l des 
F ü h r e r s v e r s c h w e i g t : - , 
Kobez ( ed. L i c h t e n b e r g , Le ipz ig 
1859) II. f. 25, a. col. 2. und ebenso : 
- ib. f. 25. b. col. I, wo er ausd rük l i ch auf 
den dr i t t en und zwei ten Tlieil desse lben h inweisen will ." 
— D e r Auror h a t a b e r m e r k w ü r d i g e r W e i s e eine Äus-
s e i u n g vesehen, die eben übe r die r ich t ige W i e d e r g a b e 
des a r ab i schen Ti te l s im H e b r ä i s c h e n von Maim, se lbs t 
vo rhanden ist. In dem Br i e f e an Ibn T ibbon (Kobez II. 
28 . die, S te l le fehl t in den a n d e r n Ed i t ionen) schre ib t er 
demselben : 

(; ) 
) ( ) .) 

Abe r auch in dieser F o r m ist die S te l l e noch nicht ganz 
cor rec t . Die Re ihen fo lge de r einzelnen Sä tze sche in t 
l^nach Brül l ' s J a h r b ü c h e r 1. c. IV. J a h r g . pag . 150.) fol-
gende gewesen zu sein 

; (? ). D eu -
t l icher noch e r w ä h n t Maim, dieses W e r k in einem liebr. 
Schre ibe r an seinen J ü n g e r Ibn Aknin (Kobez I l .pag . 
30.) , . A u d i 
be; J o n a t h a n aus Liinel (Resp . 24.) w i r d dieses philo-
sophische Buch e r w ä h n t bevor es noch von Tibbon 
ü b e r s e t z t w u r d e : 

, , 
. Vergl . Brül l 1. c. und Weiss 1. c. pag. 35 . 

A n m e r k . 4 4 . 
: s ) Durch diesem epochalen Werke sehen wir die 

Leistungen unseres Maim, so gross, dass er mit Recht 



wie er über Amu-le-ttenkram dachte. Er nannte 
Amulettenschreiben einen Wahnsinn 

und sagt daselbst Folgendes : «Eb darf 
dir nicht in den Sinn kommen der Wahnsinn der 

den Namen des jüdischen Aristoteles ' ve rd ien t . D r . E i s l e r 
Vor lesungen ü b e r die jüd ischen Phi losophen des• •Mit-

t e l a t e r s " (Wien 1870. II. Abth. Sei te 5.) Ohne Maimuni-
des gebe es keinen T h o m a s von Aquino und keinen Alber-
tus Magnus" (geb. 1205 gest . 1280), urtheil-t Dr . Joe l . 
( Verhäl tn iss Alber t des Grossen zu Moses Maimonides" 
Bres lau 1863.) S. auch Dr . Ztfnz Zur Gesch. 11. Li te-
ratur" (Berlin 1845.) pag. 8, und Graetz I. c. (1863:) 
B, 7. p. 66. A n m e r k . 3 . — • Ü b e r den G e d a n k e n g a n g 
des Moreli verg l . Die Religionspliil isophie des. Mose b. 
Maimon" von Dr . Joe l im P r o g r a m m des Bre s l aue r j üd . -
theolog . Seminars _ 1859. Dr . K a u f m a n n 1. •<:. pag.• 36,3 
—501. Scheyers Über se t zung des dr i t ten Thei ls des 
Moreli ( F r a n k f u r t , a. M. 1838) and dessen psychology-
sehe Sys tem des Maimonides (das . 1845.) — Bedeu tende 
Gelehr te haben den F ü h r e r " des Maim, commeat i r t , so 
Mose von N'af-honni*) (geb. u. 1300. st. 1362.) (sein 

; edirt Wien 1852, vol lendete er I j a r 
1-362.) Schem-Tob b. J o s e p h F a l a q u e r a (geb. !225. gest . 
nach 1290.) SdlamoLi Maimon (geb. 1753. st. 1800.) und 
in u n s e m Tagen der um die jüd . -arabische L i t e r a t u r 
so hochverdiente Gelehr te Sa lamon Mauk ,(geh. zu Gr . -
Glogau 1802. gest. zu P a r i s 1867.) L e Guide des 
égarés (3 Thle. 1856. 61. 63.) Vergl . Michael , 
(BVankfurt a. M. 1881.) Nr. 1122.'• pag. 5 4 5 — 5 4 7 . 

*) Jo seph Sàlamo del Medigo- ( genannt . ) 
in seinem W e r k e (Odessa 1865.) pag. 58, 
spr icht über manche Autore, ganz besonders aber über 
Narbonni : 

' 

. , , , . 



Amulettenschreiber, 9) was du von ihnen selbst 
hörst oder in ihren Büchern findest, oder von 
Namen, welche sie zusammensetzen, die in der 
Tha t nicht das Geringste bedeuten, und doch 
nennen sie selbe Gottesnamen und meinen, 
dass sie besonderer Heiligfung• und Reinheit be-

o o 
dürfen und W u n d e r wirken. Es ziemt keinem 
gebildeten Menschen,der gleichen Wor te nur zu 
hören, um wie viel weniger zu glauben.» 

Interessant ist das Urtheil Maim, über den 
Theil der jüdischen Literatur, welchen man ge-
wohnlich unter dem Namen Deraschah bezeich-
net. Über die sogenannten sagt Maim. : J Es 
gibt zwei Ansichten. Die Einen meinen, die 
Rabbinen hätten sie (die Deraschah) als wirkliche 
Auslegung und Erklärung des Verses der Schrift 
gegeben, sie kämpfen daher für die Wahrheit 
dieser Auslegungen und wollen für sie dasselbe 
Recht vindiziren, wie für die wirklichen Traditi-
onen. Die Andern belächeln solche Auslegungen, 

9) More 1. Cap. 61. und Note 1. 
1 0 )More III. Cap. 43. U .Note 2. S.auch Dr. Bacher 

Die Bibelexegese Moses Maimunis" (Strassburg 1897) 
C. V. S. 31—32. — Der berühmte Forscher Delmedigo 
1. c. p. 27. w o er die ,.Kabbala" (vergl. über Ursprung 
dieser Lehre Graetz 1. c. B. 7. Note 3.) behandelt, lällt 
im Namen des R. M. Gabbai (A. 1531) (S. Zuuz 1. c. pag. 
381.), ein nicht wenig ähnliches Urtheil über die 
indem er das. bemerkt: : • 

, . . . . 
, • 

..... 



da sie offenbar den Sinn des Verses nicht treffen. 
Beide Ansichten fehlen, indem sie ausser Acht 
gelassen haben, dass die Deraschoth ein blosses 
poetisches Auffassen des Verses anstreben, wie 
es Poeten oft gethan haben, um Moral daran 
zu knüpfen. 

So lehrte Bar Kapara : n ) Der Vers «Einen 
Nagel sollst du bei deinen Geräthschafien haben» 
lehrt dich: Wen du etwas Unanständiges hörst, 
gebe deinen Finger in's Ohr. Gewiss hat Bar 
Kapara, den eigentlichen Sinn des Verses nicht 
verkannt, den Vers aber auch poetisch erfasst, um 
seine Moral daran zu knüpfen. 

Maim. Urtheil über solche Menschen 12) welche 
es sich zum Verdienste anrechnen, dass sie über 
religiöse Dinge gar nicht nachdenken, und Andere, 
die dieses thun, aber gern verdächtigen, verdient 
ebenfalls gehört zu werden. Nachdem er einer-
seits gegen Skepticismus gesprochen, anderseits 
nachgewiesen hat, dass dem menschlichen Geiste 
Schranken gesetzt sind über die er nicht hinaus• 
kommen kann, und dass es Dinge sjibt, die er 

o o ' 

niemals recht, begreifen wird, setzt er fort : 
<Wenn Propheten und Weise empfohlen haben, 
nicht nach Erkenntniss von Dingen zu streben, 

o 
welche die. Fassungskraft des Menschen über-
steigen, wollten sie damit durchaus nicht den 
Eingang zun! Denken und Untersuchen völlig ) Kethoboth 5 a. In anderer Bedeutung erwähnt 
Joma 75. u. Berachot 25. 

12) More 1. G. 32. u. Note 3. 



versperren und die Vernunft daran hindern, das 
Begreifliche zu erfassen und verstehen zu lernen, 
wie das die Thoren meinen, denen es gefällt, 
ihre Mängel und ihre Unwissenheit für Voll-
kommenheit und Weisheit gelten zu lassen, da-
gegen die Vollkommenheit und das Wissen 
anderer für Mangel und Irreligiosität auszugeben. 
Die Thoren, sie machen Finsterniss zu Licht 
und Licht zu Finsterniss! Unsere Weisen da<regfen 

o o 
hatten die Absicht, zu zeigen, dass es für den 
menschlichen Verstand gewisse Grenzen gibt, bei 
denen e r s t e h e n bleiben müsse.» 13) 

M amonides glaubte an die Philosophie und 
an die Fähigkei t der menschlichen Vernunft, 
die Wahrhei t zu erkennen. Wenn er, wie jeder 
Besonnene, von den Schranken spricht, die un-
serem Frkennen gesetzt sind, so spricht, er von 
den Schranken die ihm nur mit dem Unter-
schiede des mehr und minder, auch für die ! 

Propheten gelten. '4) Dagegen kennt er keine He-
rabsetzung des menschlichen Denkens im Interes-
se des Glaubens. «Wisse» sagt er in einem 
besonderes bemerkenswerthen Capitel seines 
Moreh,1S) «dass der Glaube nicht etwas ist, das man 
blos ausspricht, sondern das man sich vorstellt 
in der Seele, wenn man nämlich glaubt, dass j 

13) E i s l e r Abtli. II. S. 129. se iner Vor lesungen über j 
die j üd . Pliilos. des Mi t te la l t e r s . " 

14) Jad. Cliasaka. Jesode Hatora 1. 10. 
16) More 1. C. 50. Dr. Kaufmann 1. e. pag. 369 

— 375. und Note 4. 



— 1-5 -

es so ist , wie es vorgestellt wird. Wenn du also, 
wo es sich um wahre oder für wahr gehaltene 
Meinungen handelt, dich begnügst, sie in Worte 
zu fassen, ohne sie dir vorzustellen und an sie 
zu glauben, geschweige, denn in ihnen eine si-
chere Erkentniss zu suchen, so ist das sehr leicht. 
Und so findest du viele thörichte Menschen, die 
Glaubenssätze im Gedächtnisse bewahren, von 
denen sie schlechterdings sich keine Vorstellung 
bilden. Aber wen du dir vornimmst, dich zü er-
heben zu der erhabenen Stufe, der Stufe der 
Spekulation, und eine Gewissheit zu haben, dass 
Gott einig ist, und in einer wirklichen Einheit, 
so dass du in ihm nichts Zusammengesetztes 
odar was potentiell m irgend ekler Weise theil-
bar ist, findest, so musst du wissen dass Gott 
kein sein Wesen ausdrückendes Attribut hat, und 
es ebenso wenig zulässig ist, dass Er ein Körper 
eei, wie dass Er ein wesenhaftes Attribut besitze. 
Derjenige, der glauben würde, dass Er einig sei, 
aber zahlreiche Attribute besitze, der würde 
durch sein Wort wohl ausdrücken, dass Er einig 
sei, aber in seinem Denken würde er Ihn viel-
fältig denken.» 

Maimonides findet im Inhalt auch des pro-
phetischen Wissens ein der natürlichen Vernunft 
Entsprechendes. Auch fühlt er sich nicht behin-
dert, bei aller Anerkenntniss der göttlichen 
Wahl, die physischen, psychologischen und e-
th: sehen Bedingungen für die Prophetie zu der 



Seele des Propheten aufzusuchen, mit andern 
Worten zu erklären. 16) 

Die Anfange seiner glänzenden Laufbahn 
fielen in die Zeit (4906 des Erwachens aus dem 
furchtbaren Geistesdruck und Z w a n g e , sich der 

o ' 

Lehre des arabischen Propheten zuzuwenden. 
Der junge Moses hat te die Tücke und Yerfol-
g u n g der absolutistischen Rergierung zu erdul-
den gehabt . Sein Geist war zu umfassend und 
durchdringend, um die Religion eines Yorurtheils 
— den Islam — anzuerkennen, 18) oder in matther-
zigem Kompromiss mit dem Rückschritte auch 
nur zum Scheine zu gehen. 19) 

Wenn wir die Annalen der jüdischen Ge-
schichte durchblättern, finden wir, dass die jiid. 
Geschichtschreiber, die Maimonides zum Aus-
würfling der jüd. Nation gestempelt haben, nur 
Carmoli,20) Münk zu Paris u. zuletzt Graetz waren. 

16) Dr. Joel Verbältniss Albert des Grossen zu 
. 0 es Maimonides -' (Breslau 1863. pag. VI.) 

17) Schebet JehuJa" (E1. Wiener Hanover 1856.) 
C. 30. Graetz Geschichte der Juden" B. 6. pag. 185. 
Anmerk. 1. weist darauf bin, dass nur diese Angabe in 
Betracht zu nehmen sei und die Verfolgung 4 9 0 6 — 1 1 4 6 
anfing. 

18) Vergl. redig. von Silbermann 4. .Taing. 
(Lyck I860.) No. 37. Artikel: 1. : Zweifel im 5. Jahrg 
(Lyck. 1861. ) Nr. 3 5 - 3 6 — 3 7 . Artikel , ; 
und A. S. Rabinowitz 1.1. 6. Jahrg. (Lyck 1862) 
No. 28. pap. 221. Artikel . 

19) Siehe Steinschneider in Frankel's Zeitschrift 
II. pag. 115 und (gedi'. Berlin 1847.) Vor-
wort p. VII. 

20) In den israelitischen Annalen von Dr. Jost , Jahrg. 



Wenden wir uns nun an arabische Geschieht-
Schreiber, welche Maimonis Biographie schrieben, 
so finden wir, dass Holub in seinem Werkchen 
21« ) bloss 2 erwähnt, die 
Maimoni als Scheinmohammedaner bezeichnen. 
Der Theolog und Dichter A b u 1-A r a b I b n -
M o i s c h a zu Fez erzählt uns, dass ,über Mai-
moiii ein Todesurtheil verhängt wurde und er für 
ihn ein gutes Wort eingelegt und ihn derart geret-
tet habe. Maimoni allein erzählt : 22 ; ) ! 
(Ich wurde von der Taufe gerettet.) Weiter 
dann erfahren wir durch Ibn Moischa,- als er zu-
fällig im J. 1187. aus Afrika nach Ägypten kam, 
erstaunte er, in dem Rabbiner von Kahiro einen 
Mann zu erkennen, der ihm in Fez Mohamme-
daner zu werden versprach. Darüber in Zorn ge-
rathen, theilte er seine Wahrnehmung der Be-
hörde mit. Doch A l f a d a h e l , der als Ober-
richter in dieser Sache zu entscheiden hatte, be-
freite den Beschuldigten mit der liberalen Moti-
virung : »Ein Bekenntniss, das aufgezwungen, ist, 
hat keine Giltigkeit und kann auch keine Folgen 
nach sich ziehen. « 

Der Zweite, der Maimoni als Scheinmoham-
medaner beschreibt, 1st Samuel don A 1 k i f t i 

1839. No. 41•—42. p, 325 ff. unter Ar t ike l : Maimonides 
zum Islam gezwungen." S. aucli Münk, Notice sur Jo seph 
b. J e h u d a u. Archives Israelites 1851 pag, 319 ff. u. Grae tz 
1• c. 6. p. 3L6. 

21) Gedr. Wien 1884. -pag. 15 AiMierkuug -11, 
22) In seinem citi^ten Commentai zu T r a k t , ^ 

(Par i s 1866) pag, 1, ' . . - . . 



von Kift (Ober-Ägypten), geb. 1171 und Wesir 
-zu Haleb. Dort gesell te er sich zu Joseph Ibn-
A k n i n (geb. um 1160), verfasste eine »Ge-
schichte der arabischen Philosophie«, und in die-
ser Schrift bringt er auch die Lebensgeschichte 
Maimoni's und citirt Casiri in seinem Werke 
»Bibliotheca Arabica Hispanola«, indem es heisst: 

»Moses Maimonides, der Jude aus Cordo-
va, befasste sich von Jugend her mit Wissen-
Schäften und war besonders in der Geometrie 
und Heilkunde bewandert . Als nun der Herrscher 
A b d u l m u m e n den Befehl ertheilte, dass al-
le Juden und Christen in seinem Staate nur nach 
Uebertrit t zum Mohammedanismus bleiben dürfen, 
andernfalls aber getödte t und ihre Besitzungen 
contiscirt werden würden, beschloss Maimoni aus 
Liebe zu seiner Familie und weil ihm für seinen 
Reichthum bangte, zum Scheine seinen Glauben 
zu verlassen. Nach Jahren ist er in Fastat (Agyp-
ten) zur jüdischen Religion öffentlich zuriickge-
kehrt. « 

J o s t , der dem Maimoni ebenfalls den Schein-
mohammedanismus aufdrängt, erzählt.23) dass 
Abdulmumen Jedem, der auswandern wollte, eine 
Frist gewährte, um seine Yermögensangelegen-
heiten zu ordnen. Den Tod drohte er nur De-
neu an, welche im Lande blieben und dennoch 

2 3 2 Abtb. pag. 4 3 3 — 3 4 Anmerk. 3. seiner Ge-
schichte des Judenthums und seiner Sekten" (Leipzig 
1 8 5 8 ) — Graetz Gesch. d. Juden" 6. p. 185, erzahlt 
ebenfalls so. 



ihr Judenthum öffentlich bekanten.34) Wass sollte 
nun dazu beigetragen haben, dass Maimoni 
Scheinmohammedaner werde ? Wäre dem wir-
klich so gewesen, hätte nur der geringste Schein 

24) J o s t selbst in seiner Geschichte der I s r ae l i t en" 
(B. 6. pag. 172,) f inde t bloss z w e i f e l h a f t aus dem Zu-
sammenhange der Lebensgesch ich te Maimonis den Über-
t r i t t heraus , indem er daselbst Fo lgendes sagt : Man 
erzählt , dass Maimonides sich eine Ze i t l ang fü r einen 
Moslemen ausgegeben habe, bis er an einen sichern Or t 
gekommen wäre . Dies i s t nicht unwahrscheinl ich , und 
bes tä t t ig t sich zwar aus ke iner s ichern Quel le" , abe r 
doch aus dem Z u s a m m e n h a n g e der Begebenhe i t . " E in 
noch leuchtenderes Zeugniss über der Fabe l vom Über -
ti'itte liefern Abdellatif . (geb. c. 1161,) und der be rühmte 
a rab ische Arz t und Li te ra tu rgesch ich t schre iber Ibn-Abi 
Osaibija, (geb. e. 1191 st. 1269,) der mit Maimonis Sohn 
Abraham (geb. 1185 st. 1255.) (Vergl. über ihn D r . B a -
papor tBé la Abulmeni Maim. Abraham é le teésnmvei" Buda-
pest 1896.) , eng be f reunde t w a h r . Aus seiner Geschichte 
der a rabischen Ä r z t e " , entnehmen wir folgende Notiz : ,;Er 
(M.) w a r sehr gut un te r r ich te t in den Wissenschaf ten u. be-
sass tiefe Kentnisse in der Philosophie. Der Sultan Me-
lik Almaser Salahedin achte te ihn sehr hoch und mach-
te ihn (M.) zu seinem Arz t e ; dieselben Funk t ionen h a t t e 
er auch bei dessen Sohne Melik Alafdal . Man sag t " 
dass er in Magreb zum Islam übergegangen sei, w ä h r e n d 
welcher Zeit er den K o r a n auswendig geleimt und die 
mohammedanische Ju r i sp rudenz s tud i r t hat te , dass er 
aber nachher , als er nach Egyp ten gekommen und sich 
in Fos ta t ansässig gemacht wieder vom Islam abgefa l len 
sei." W a r u m zweifel t nun dieser Zei tgenosse, wa rum sag t 
er es nicht mit Best immtheit , dass Maimoni einige Zeit 
den Islam angehör te ? W a r u m hat te er dem Sohne M's, 
mit dem er so innig war , diese Wicht igkei t nicht mit-
getheilt , warum ihm nicht angeeifer t , seinen Va te r (Mo-
ses) von einem solchen Schmach zu vertheidigen ? W a -
! um hat te es Maim.'s Sohn nicht gethan ? E s bleibt da-
her nichts mein übrig, als die Wahrhe i t anzuerkennen , 
dass Moses Maimonides dem Krypfo-Mohammedanismus 
niemals gehuldigt hat." Vergl. fe rner Note 5. 



des Verdachtes auf Maimoni geruht ; dass er nur 
einige Zeit dem Islam angehör t habe, mit vvel-
eher heftigen Erb i t t e rung und wie unsanft wür-
den die Kritiker, die sich alle Mühe gaben, ihn 
und seine Lehren bei den Juden verhasst zu 
machen, die Veränderung seiner Religion als ein 
Hauptverbrechen an die Spitze ihrer Klagen ge-
stellt haben ? Warum haben sie sein Bekenntniss 
zu 111 Jslam verschwiegen, warum ihm diesen Vor-
wurf nicht ins Gesicht geschleudert : 

Auch Graetz sagt Folgendes ;23J »Dass Mai-
muni und die Seinigen Scheinmohammedaner 
waren, hat zuerst Carmoli und dann Münk er-
härtet. Diese Thatsache steht nach dem jetzt 
vorliegenden »Iggeret ha-Schemad« und nach 
mohammedanischen Zeugnissen von Zeitgenos-
sen so fest, dass nur der kritische Blödsinn sie 
ableugnen kann. Nur ist man nicht genöthigt, 
anzunehmen, die Familie Maimun hätte bereits 
in Spanien dem Kryptomohammedanismus ge-
huldigt, vielmehr scheint es, dass sie desswegen 
in diesem Lande umhergewandert ist, um ihre 
Religion ungefährdet bekennen zu dürfen.« 

Um diese Behauptung aus dem Felde zu 
schlagen, müssen wir noch Mocatto's Werk »Die 
Juden in Spanien u. Portugal u. die Inquisition »26) 
citiren. In diesem Buche heist es : 

26) ,.Gesch. der Juden" (B. 6. p. 316. Amnerk 3.) 
26) Hebr.bearbeitet von Barth, abgedr. in G1 liber's 

(Jahrg. 2. Krakau 1888) pag. 8 — 9 . Deutsch 
von Kayserling (Hannover 1 878.) pag. 18 19. 



Der Grosse Maimonides selbst soll auf sei-
ner Wanderung nach Maroceo genöthigt worden 
sein, mit seiner Familie die Ceremonien des Is-
lams zu vollziehen. Sein Vater war bereits mit 
seinen Kindern nach Fez verzogen ; dort waren 
die maurischen Juden damals einer blutigen Ver-
folgung ausgesetzt, und man glaubt, dass er.da-
mais im währen Glaubenseifersich nach dem Orte 
der Gefahr begeben habe, um die schwanke!}-

o ' 

den Brüder zum Ausharren und Erträgen zu er-
muthigen. Als die Gegner des grossen Philosoph-
en ihn in späterer Zeit wegen seines Verhaltens 
angriffen, veröffentlichte er eine Erklärung. Sie 
sollte weniger zur Rechtfertigung für seine eig.e-
n-e Handlungsweise, als zur Richtschnur für an-
clere Juden "dienen, über die plötzlich eine Ver.'-
folgung losbrechen könnte, ohne dass sich ihnen 
die Gelegenheit zur Flucht böte. Von vielen, be-
deutenden jüdischen• Schriftstellern wird die Er-
Zählung von Maimonides Glaubensheu-chelei'eut-
schieden in Abrede gestellt und. der >Iggeretl1 ha-
Schernau * (der Brief über den-Glaubenswechsel) 

27) Oder Maamar Kiduscli ha-Schem", ve r f a s s t 
1160—64 nicht zu indentificiren mit dem Iggere th ha* 
Scliemad" seines Vaters Maimon -b. Joseph . (Ha lbers tamm 
in der Zeitschrift . Halbano 11." 8 J . ha t einen Auszug aus die-
sein Schreiben geliefert . ) .Das Geiger (Studien Mose b. Mai-
mon S. 49 f.), wenn er dieses Schreiben mit dem des Va-
ters identificirt, auf I r rwege gelenkt ist, hat Grae tz 1. c, 
(6. p. 317 An merk. 2) berei ts nachgewiesen . — Abgë-
druckt ist diese Abhandlung in Geiger ' s Mose b. Maimon,'! 
in Ede lman ' s Chemda Genusa" und m Lichtenberg^ 

. Verg l . 63 -§ • und 
Resp. 11, wo diese Schutz-und Gegenschr i f t e rwähnt ist. 



als eirï ihm unterschobenes Schriftst. bezeichnet.28) 

Rezensent Bukovzer in seinem Werke »Mai-

monides irn Kampfe mit seinem neuesten Biog-

raphen Beter Beer«,29) dessen Haupt tendenz auf 

die Wider legung Beer's30) gerichtet ist, schreibt31) 

2 8 ) M e h r e n Schriften Maimonis sind nämlich in neu-
erer Zeit thatsächlich nachgewiesen worden, dass sie 
nicht von ihm stammen können. So. z. B. das Schrei-
hen an seinen Sohn : •; . (Kobez col. 2. p. 38.). das 
Zunz 1. c. pag. 199. und Luzzatto : (Wien 1857) 
Th. 2. p. 12 als echt von ihm eitiren, wie auch 

•; (abgedr. mit dem Testamente Jehuda 
IbnTibbons Berlin i 853 . ) (das .a l s Fortsetz, des Schreibens 
- ; . unter Titel , , : 
: Kobez 1. c. abgedr. ist.) E s ist aber 
schon darum unecht, da darin erwäht werden, während 
Maiin. nur einen einzigen Sohn hatte. Vergl. L. Rapaport 
(Jeschurun. Lemberg 1857. S. 4 7 — 5 5 . ) Low (Ben Cha-
nanjah 1861. 258.) Graetz 1. c. 6. p. ,461. Note 11. Dr. 
Rapaport Béla (Abulmeni Maimoni Abraham eléte és 
müvei, Budapest 1896.) p. 6, Anmerk. 17. Steinschneider 
(Hehr. Bibliographie IV. 130 und Die Hebr. Übersetzun-
gen•' (Berlin 1893) 906. Anmerk. 2.) Dr. Rosin (Die 
Ethik des Maiiuonides Breslau 1876. ) 'S . 21. Anmerk. 9.. 
Prof. Kaufmann I. c. pag. 490. Anmerk. 175. Halberstaunu 
in dem Schreiben zu Schulman's - • • (Wilna 
1879.) 2 Th. p. 208. — Ebenso wird über andere Schritten 
Maim, deren Echtheit stark in Zweifel gezogen wird, vieles 
gesprochen. Vergl. Dr. Bacherl . c. Vorwort XV. S. 17—19. 
und Graetz 1. c. — 

Diese Schrift erschien zu Berlin 1844. 
30) Peter Beer, der mehr als dreissig Jahre für 

Erziehung, Belehrung und Aufklärung thätig war, ist 
zu Neubidschow 1758 geboren und 1838 zu Prag ge-
sterben. Vergl. Dr. Kayserling Gedenkblätter. Hervor-
ragende jiid. Persönlichkeiten des neunzehnten Jahr-
hunderts" (Leipzig 1892,) pag. 8. Die von ihm uuter dem 
Titel Leben und Wirken des Rabbi Moses b Maimon" 
bearbeitete Biographie, ist zu Prag 1834. erschienen. 

31) Pag . 19—28. 



»Seite 7, (woes sich nämlich um die Fabel han.-
delt, nach welcher M. zum Islam scheinbar über-
gegangen sein soll) bemerkt Beer Folgendes: 
Herbelot setzt die Entschuldigung hinzu, class 
M. nämlich zum Islam übergetreten sei, weil nach 
talmudischen Gesetzen nur jener Jude ein Apos-
tat genannt zu werden verdient, welcher seinen 
Glauben in Gegenwart von 10 Israeliten ab-
schwört. Manche wollen auch das Mitmachen der 
Ceremonien einer anderen Religion, wenn man 
denselben nicht ausweichen kann, für keinen Ab-
fall von seiner Religion ansehen. Sie berufen sich 
diesfalls auf die Geschichte Na-emons, ( ) der sich 
(2. B. der Könige 5—18) in Gegenwart des Prophe-
ten Elisäus, zur Religion des wahren Gottes be-
kannte und von dem Götzendienste sich lossag-
te. Dabei aber sprach er : »Nur das verzeihe 
Gott Deinem Diener, wenn mein Herr (König 
von Aram) in den Tempel des (Götzen) Rimon 
geht, sich zur Anbetung niederzuwerfen, und 
weil er sich auf mich stützt, auch ich in dem 
Tempel des Rimon niederfallen muss» u. s. w., 
worauf der Prophet erwiederte: »Geh' in Frieden«. 
Da nun der Prophet das Niederknien im Götzen-
tempel nicht ausdrücklich verboten hat, so will 
man daraus schliessen, class das äussere Be-
kenntniss zu einer andern Religion^ wenn nur 
dass innere Bekenntniss aufrichtig ist und• man 
in Gedanken sich vorbehält, diesen Dienst dem 
wahren Gotte zu Ehren auszuüben, nicht schäd-
lieh sei. Dies aber ist eine wahre reservatio 



mentalis, womit man zwar Menschen, nicht aber 
Got t betrügen kann.« 

»So weit die talmudische Auseinandersetzuno•. 
o 

W e r nun von diesen beiden Gelehrten ein gros-
serer Talmudist gewesen, lässt sich gar leicht 
errathen, wenn man nur das Beste dabei nicht 
vergisst, dass nämlich Herbelot auch nicht eine 
Silbe von dem in seinem Namen aus dem Tal-
mud citirten Lehrsatz erwähnt ; eben so wenig, 
wie er des Gründes erwähnt,weshalb M. aus Spa-
nien ausgewandert ist.32) Ich habe zwei verschie-
dene Ausgaben des Herbelot 's » Bibliotheque 
orientale« mit einander verglichen und fand i'ber 
dieses Faktum nur Folgendes : 

C'est le célébré Moise, que nous appelions 
communément Maimonides, 011 fils de Maimon. 
Juif espagnol, natif de Gordove. Lequel demeure 
quelpue temps Mahumetan par la force en 
K ;pagne, et qui vien ensuite en Egypte, ou il 
fit profession ouverte du Judaisme ; et fut protégé 
par le c'adhi al Fadhel al Baissnai. 

Wir hätten also hier einzig und allein die 
Unbelesenheit des Biographen im Talmud zu 
bewundern, seine krasse Unwissenheit in den 
talmudischen Disziplienen anzustaunen und daher 
auch seine zügellose Frechheit gegen den I al 
mud zu entschuldigen, was wir leider sehr häufig 
gegen Diejenigen thnm müssen, die infolge ihrer 
Unwissenheit den Talmud als schädlich und ge-

") Vergl. Anmerk. 24. 



fährlich beim gebildeten Publikum zu verdäch-
tigen suchen.33) 

Zuerst wollen wir denjenigen talmudischen 
Lehrsatz citiren, welchen er fälschlich in Herbe-
lots Namen anführt und bald darauf auch den-
!eiligen folgen lassen, welchen er in seinem ei-
genen Namen citirt. Das erstere Citat befindet 
sich hauptsächlich Traktat Sanhédrin Pag. 74, l.34) 

Rabbi Jochanan lehrt : Der Israelite soll, 
bei allen mosaischen Gesetzen die Uebertretung 
dem Tode vorziehen, ausgenommen beim Ver-

o 
bote des Götzendienstes, der Blutschande und 
Mordthat ; (bei diesen drei V e r b o t e n soll je-
der Israelite den T o d der Übertretung v o r-
z i e h e n . ) Rabbi Dima fügt im Namen des Rab-
bj Jochanan noch hinzu : Der Übertritt der ge-
wohnlichen mosaischen Gesetze ist nur dann er-
laubt, wenn der Zwang hiezu nicht aus einer 
allgemeinen Religionsverfolgung hervorgeht; sonst 
aber soll er (Der Israelite) selbst beim gering-. 
sten Gesetze den T o d der Übertretung vor-
ziehen. Aber auch selbst bei Priyatzwang (wenn 
keine allgemeine Keligionsverfolgung zu Grunde 

33) Beer , scheint die Stelle in Gildemeister ' s Blend-
w e r k e u. s. w. (1841), p. '20, nicht gesehen zu ha-
ben, wo es he i ss t : Diejenigen haben am meisten über 
den Talmud geschimpft , die am wenigs ten davon ver-
standen." Bei. Zunz 1. c. pag. 19. Kayser l ing Ein Feier -
tag in Madrid" (Berlin 1859) S. 20, und in andere r Weise 
erwähnt , Brül l ' s J a h r b . III J a h r g . ( F r a n k f u r t a. M. 1877.) 
pag. 187. ! 

3 ,)Siehe T rak t . Berachot p. 61, Joma, 83,. 8.5.Tes-
sachim, 25 u. Note 6. 



liegt), darf der Üebertri t t nur im Geheimen ge-
schehen, öffentlich aber soll der Israelite, selbst 
bei einem der geringsten mosaischen Gesetze den 

o o 
Tod dem Ubertr i t te vorziehen. Wann aber kann 
von Öffentlichkeit die Rede sein ? Darauf er-
wiedert Rabbi Jakob im Namen des Rabbi Jocha-
n a n : In G e g e n w a r t v o n 10 M e n s c h e n, und 
zwar 10 I s r a e l i t e n etc. Wir sehen also, dass 
hier überhaupt nicht vom Abschwören der Re-
ligion in Gegenwar t von 10 Israeliten, sondern 
nur vom U b e r t r i t t e eines der g e r i n g st e n 
mosaischen Gesetze die Rede ist ; und selbst in 
diesem Falle soll der Israelite den Tod dem 
Übertri t te vorziehen, sobald der Zwang zu ei-
nem solchen aus einer allgemeinen Religions-
Verfolgung hervorgeht , wie es auch bei Maimo-
nides der Fall gewesen war. 

»Ganz anders aber, als unser Biograph, und 
zwar in dem Sinne der von uns angedeuteten 
Talmudstelle, fasst Maimonides in seinem »Sefer 
Hajad«, oder »Mischneh Thorah« Theil I. pag. 
7. diesen Punk tau f : 3 5 ) Das ganze Haus Israel ist 
verpflichtet, den Namen Gottes zu verherrlichen, 
und zwar auf folgende Art : Wenn ein Nichtisrae-
lite einen Israeliten, ihn mit dem Tode bedro-
hend, zur Über t re tung eines der mosaischen 
Gesetze zwingt, so soll der Israelite die Über-
t re tung dem Tode vorziehen, denn bei diesen 
Geboten heisst es, dass der Mensch sie ausübe, 
damit er durch sie l e b e , nicht aber, dass er 

35) Vergl. Note 7. 



durch sie sterbe. Hat der Israelite das Gegen-
theil gethan, sodann trägt er selbst an seinem 
Tode die Schuld. Diese Übertretung (bei Le-
bensgefahr nämlich) ist nur bei den gewöhn-
liehen mosaischen Gesetzen, nicht aber bei den 
drei übrigen — nämlich Religionsabfall, Blut-
Schande und Mordthat — gestattet ; bei diesen 
dreien, soll der Israelite sein Leben opfern. Aber 
auch bei den gewöhnlichen mosaischen Gesetzen 
ist die Übertretung nur dann erlaubt, wenn der 
Nichtisraelite nichts weiter als seinen Vortheil 
dabei beabsichtigt, z. B. wenn er den Israeliten 
zwingt, ihm am Sabbat ein Haus bauen zu hei-
fen und d. gl. a. D., Thut er's (der Nichtisraelite) 
aber nur aus reiner Böswilligkeit, so soll der 
Israelite im Geheimen, d.h.,nicht vor 10•andern 
Israeliten, die Übertretung dem Tode, öffentlich 
aber (d. h. vor 10 Israeliten) den Tod der Über-
tretung vorziehen, ob es sich gleich nur Um ei-
nes der geringsten mosaischen Gesetze handelt. 
Aber selbst in diesem Falle ist die Übertretung 
nur dann erlaubt, wenn dieser Zwang nicht aus 
einer allgemeinen Religionsverfolgung hervorgeht; 
liegt diesem aber eine Religionsverfolgung zu 
Grunde, und erstreckt sich der Zwang daher 
über ganze Gemeinden, als z. B. wenn es einem 
Tyrannen, wie Nebuchadnezar einfällt, eine Re-
ligions-Verfolgung einzuführen, vermöge welcher 
das ganze mosaische Gesetz oder auch nur ei-
nes der mosaischen Gebote ausser Kraft gesetzt 
wird, dann soll der Israelite sein Leben der 



Über t re tung opfern, gleichviel ob es öffentlich 
oder geheim geschieht. 

Ich führe diese Stelle, aus dem Sefer Mischneh-
Thora , Hilchoth Jessode Hathora Cap. 5, pag. 7 
und noch eine andere aus eben demselben Buche, 
deshalb speziell an und wahrlich, verstat tete es 
unser Raum, wir könnten noch genug Stellen 
ähnlichen Inhalts citiren, um aus des Autors ei-
genen Schriften, welche auf seine s t renge Religi-
ösität hinweisen, um mit seinen eigenen Wor-
ten jene Schmach von ihm zu wälzen, mit wel-
eher der fanatische Abulfaradsch und der ver-
wirrte und unehrliche Leo Afrikanus seinen Ruhm 
zu verdunkeln und seine Autori tät aus dem Ju-
denthum zu verdrängen suchen. 

Beide nämlich erzählen, dass M. in Folge 
einer Religions-Verfolgung des Abdalmumen so 
lange dem Islam sich angeschmiegt habe, bis er 
seine Güter vortheilhaft veräussert hatte, alsdann 
aber sei er nach Ägypten geflohen und habe 
sich wieder öffentlich zur Religion seiner Väter 
bekannt. 

Dieses Hirngespinnst wird nun auch von alte-
ren und neuern Berichterstattern als eine Wahrhei t 
nacherzählt, ohne weitere und genauere Unter-
suchung, ob eine solche Religionswucherei mit 
den Schriften und mit dem Charakter M s sich 
verträgt, und ohne von der anderen Seite zu be-
denken, dass diese Frzählung eine Missgeburt 
der verworfensten und unzuverlässigsten Ge-
schichtschreiber sei. 



Wie wenig Glauben überhaupt beide zu-
sammen verdienen, zeigt schon S p r e n g e l in 
seiner »Geschichte der Arzneikunde,«36) indem er 
über Leo, bei der Nachricht über einen gewissen 
el-Mansur, Folgendes bemerkt : »Leo von Afrika 
vermehrt diese Verwirrungen durch die Unwahr-
heit ohne Ende, womit er das Leben der gelehr-
ten Araber verunstaltet.« Dasselbe Kompliment 
macht ihm auch schon Reiske zu Abulfed,37) und 
an sehr vielen anderen Stellen, und Wüstenfeld 
in seiner Vorrede zur Geschichte der arabischen 
Arzte bezeichnet sein (Leo's) Werk als ein ver-
vvorrenes und verwirrendes Machwerk', in wél-
ehem. fast bei der Flälfte der von Leo an geführ-
ten .Männer das Zeitalter erweislich falsch ange-
geben ist, weshalb er ihn auch aus seinem an-
geführten Ouellenregister gänzlich streicht Was 
aber die Autorität des A b u l f a r a d s c h •betrifft, 
so scheint mir, dass dieser noch weit weniger 
Glauben in Bezug auf die Nachricht über Mai-
monides verdient, als sein College Africanus. Denn 
aus der ungeschickten und verunglimpfenden Bê-
handlung, in welcher er den M. darstellt, tritt 
uns klar hervor, dass er (Abulfaradsch) zu den 
Antipoden M's. gehörte und noch zu " sehr von 
der, zu seiner Zeit herrschenden Parteiwuth 'er-
griffen und verblendet war, als dass er ein un-
getrübtes Bild über M. uns hätte überliefern 
können 

36) Geschichte der Arzneikünde , ß. 2. pag. 313. 
37) Annal. B. IV. S. 175. 



» Ufebrigens scheint er auch die Geistespro-
dukte M.'s weder ihrem Wer the , noch ihrem In-
halte nach gekannt und nur dem Hörensagen 
nach geschrieben zu haben. Folgendes, so werth 
und gehaltlos es auch an sich ist, theile ich aus 
dem Abulfaradsch über M. grösstenheils wörtlich 
mit, um dem ehrlichen, gebildeten und urtheils-
fähigen Publikum selbst das Urtheil darüber zu 
überlassen, wes Geisteskind es in diesem arabi-
sehen » Historiker« zu erblicken und welches Zu-
trauen es einem solchen zu schenken hat. 

Im Jahre 606 der H., (beginnt nämlich Abul-
faradsch) starb Mosa, der Sohn Maimon, ein Jude 
aus Spanien. Er war in dem jüdischen Gesetze 
erfahren und schrieb ein Buch von der Religion 
der Juden, welches er »Delala« nannte, welches eini-
ge loben, andere aber schänden und es »Edulala« 
(Irrthum) nennen. Er war den Philosophen sehr 
zugethan (also kein selbstdenkender Philosoph) 
und hat auch ein Buch von der Auferstehung 
des Körpers geschrieben38) (nur die unbedeuten-
dere Abhandlung über die Aufers tehung und 
nicht den »More« zählt er zu den philosophischen 

38) Die um das Jahr 1191 ursprünglich in arabi-
scher Sprache von Maim, verfasste Abhandlung über d. 
Auferstehung des Körpers", nachher von Samuel Ibn-
Tibbon unter Titel, in's Hebr. übersetzt, 
(abgedr. in Lichtenberg's col. 
2. p. 7,) in der M. auseinandersetzend sich vertheidigt, dass 
die Auferstehung nicht wie Unsterblichkeit der Seele etwas 
philosophisch Begründetes ist, sondern ein Wunder, da-
her gar nicht discutirbar : 

, , . 



Schriften M's,39) welches die Vornehmsten der Juden 
missbilligten. Er hielt es daher geheim, ausge-
nommen gegen-Diejenigen, welche mit ihm glei-
eher Meinung waren. Ich sah viele ausländische 
Juden aus den Ländern der Franken zu Antio-
chien und Torablis, welche ihn einen Ungläubi-
gen schalten u. s. w. 
o 

, , 
, 

, 
, . (Eisler 1. c. p. 130.) Gegen dieses 

Sichabfiaden ruft, Meir ha-Lewi Mimisch aus: 
W e n n die Aufe r s t and 'nen wieder müssen s te rben , 
Wil l um solches Loos ich nimmer mich b e w e r b e n ; 
W e n n die G r a b e s b a n d e nochmals sie umfangen , 
Bleib ' ich lieber, wo ich einmal h ingegangen. 

(Geiger J ü d , Dichtungen" (Leipzig 1856) pag. 43 . 
p,_ 24.) Solcher Spot t blieb ihm aber von den Greis 
Scheschet Benvenist i aus Barcelona, nicht unerwider t : 

F reunde , Ihr f r ag t , w a r u m des Dunke lmanns Name 
S t rah lend" (Meir) kl ingt , da er das Licht doch h a s s t ? 

Nennen doch auch die Weisen die Nach t L ich t " ; 
So will 's der Sprache Doppelsinn. 

(Graetz 1. c. B. 7. p. 41 :) — Vergl. S t e in schne ide r s 
sämmtliche Gedichte über Maim. i. Sammelb.. 
kleiner Be i t räge aus Handschr i f t en" J a h r g . I. (Berlin 
1885. p. 30. N. 64.) — Dass Steinschneider 1. c. die Gedieh-
te von Chananel b. Samuel (Ginse Oxfor t Einl . 
p. XXII . ) (abgedr . in Del-Medigo's Noblot I . 
91 b.) • von Immanuel (Makamen No. 11.) , 
ein Lobgedich t auf Maim., das in Türk ischen Gemeinden 
bei Hochzei tsfes ten gesungen w u r d e ( H a k a r m e l 4 p. 41, 
N. f. II, 19.) und das Gedicht von ei-
nem unbekaunten Autor (nach Brül l ' s J a h r b . VIII . J a h r g . 
(Frankf . a. M. 1887.) pag. 183. wahrscheinl ich aus neu-
erer Zeit) versehen hat, die daher nachzu t ragen sind, 
ha t Brül l 1, c. berei ts bemerk t . 

39) Die Unwissenheit B's. in den Schriften M's., 
lässt das schöne Kampflied, das die poetische Verherr-
lichung des Maim, ermuntert, frei ausrufen : 



Da hast an Deiner H a i 0 ,'} weiser Meister, 
Die Saiten künstlerischen Sinn's geschlungen ; 
Da kam der T h o r . . . . , der nicht versteht zu spielen, 
(Jnd schlug darauf da sind sie all' gesprungen. 

(Geiger Jüd. Dicht. S. 44 . - pag. 24.) — Welche 
Verbreitung der Führer", (Michael bemerkt in sein. 
Catalog (Hamburg 1148) unter No. 4 2 5 p. 38. 

• , 
•, .) 

dieses so weltberühmte philosophische Werk, das sogar 
den heutigen Zeitgeist noch beherrscht, schon in frühern 
Zeiten genossen habe, (vergl. ob. Anmerk. 8.) (von dem 
aber B. trozdem nur soviel zu sagen weiss, dass M. ein 
Buch von der Religion der Juden, welches er Delala" 
nannta u. s. w. geschrieben habe), erhellt aus dem Schrei-
ben des Joseph S. Delmedigo an Serach ben Nat-
hau den Karäer in Troki, worin mitgetheilt wird dass 
Delmedigo noch in Ägypten 18 Erklärungen zu M's 
Moreli Nebuchim gesehen hat. (Vergl . Geiger Melo Chof-
najim" deutsch. Th. Berlin 1840 S. 23.) — Der Streit 
aber, den nach erscheinen der Werke ,.Madda ' und 

More" einige Lichtscheue erregten, wurde bald (verg!. 
Graetz 1. c. Bd.. 7. pag. 5 — 7 2 . Brüll 1. c. IV. Jahrg. 
Frankf. a. M. 1878. S. 1 — 3 3 . und Prof. Kaufmann I .e . 
pag. 4 7 1 . — 5 0 1 :), so gross, dass sogar Charisi*), der zwar 
dem Volke durch keiner deutlichen Bearbeitung den 
,.Führer M's. im Hebr. zugänglich machte; (conf. More 
Nebuchim sive Liber Doctor Perplexorum Auetore R. M. 
M-aim. etc. Solisbaci, 1800, Fol. 81. b. Dr. Kaempf, 
,.Die ersten Makarnen" (Berlin 1845.) p. 3. Anmerk. 1. u. 
Michael N. 1122, p. 647.) , viele Angriffe erdul-

*) Der erste Th. dieser Übertraguug ist von L. 
Schlossberg (London 1851) mit Anmerk. von Scheyer 
edirt worden. Nach Steinschn.'s Verniuthuug (Frankel 's 
Monatschrift 1846. p. 400) war der Moreh lange vor 
1213 (ib. ist verdorben 1013 angegeben; von Charisi 
übersetzt. Vergl. Dr. Kaempf, Zehn Maka inen-' (Prag 
1858) p. XXV.) Aus den Miscüua Comm. zu Tr. Seraim, 
welche Charisi übersetzt hat, sind bloss die ersten 5 
Trakt, erhalten. Vergl. die Vorbemerk. das R. Joseph 
b. Isaak b. Alfual. der zu Ende des 13. J.ihrh. ge lebt 
hat, zu seiner Übers, des Trakt. Terumot. u. Dr. Kaempf 
1. c. (Berlin 1845) p. 3. Anjuerk. 1. 



Was wir von einem Geschichtsschreiber zu 
halten haben, der sich selber dessen nicht be-
wusst ist, was er niederschreibt, mag jeder un-
parteiische Leser bei sich entscheiden. Dazu 
kommt nun noch, dass Referent die unbedeuten-
deren Schriften, mit Hinweglassung der vorziig-
liebsten Werke, durcheinander wirft, ihm gar die 
meclicinische Praxis in dieser kurzen Darstellung 
zweimal ausdrücklich abspricht und nur alle tri-
vialen und gehässigen Redensarten gegen Mai-
monides in seine Geschichte , aufnimmt. In der-
selben Weise verfährt auch L e o mit unserem 
Maimonides. Da aber Beide durch die zahlrei-
chen medicinischen Schriften Maimonides, durch 
seinen Brief an R. Samuel T i b b o n40) und durch 

den muss te , wei l er sicli zur Ü b e r s e t z u n g des lier-
gegeben habe . S. auch P r o f K a u f m a n n 1. c. p. 493 . A n m e r k . 
182. Ozer N e c h m a d . II. 84. u n d Bri l l , 
( P a r i s 1871) S. 137, 2: 

40) D a dieser Br ie f an Samue l Ibn-Tibbon in M a r -
seille (geschr ieb . in a r a b . S p r a c h e am 8 T ischr i l l Sept . 
1199.) eine A r t Abr i s s aus Ms. L e b e n bi ldet , so möge 
d ieser h ier a n g e f ü h r t Averden. D e r Schöpfe r we i s s e s " , 
so he i ss t es in diesem Schre iben u n t e r A n d e r m , dass 
icli 11111 Di r dies schre iben zn k ö n n e n , mich flüchten u n d 
den Menschen entz iehen muss , um u n g e s t ö r t zu sein. 
Sowohl K ö r p e r - ä l s A l t e r s c h w ä c h e nö th igen mich, an die 
W a n d ges tü tz t , of t l iegend zu Schre iben . D u w ü n s c h e s t 
mich zu besuchen , um mit mir übe r einige s chwie r ige 
Stel len meines Buches R ü c k s p r a c h e zu n e h m e n ; ich sehe 
D e i n e r A n k u n f t f r eud ige r en tgegen , a l s Du Dich n a c h 
mir sehust , wie vohl mich die G e f a h r e n De ine r See re i se 
ängs t ig t . — AVer ein W e r k in eine a n d e r e S p r a c h e bea r -
be i ten will, muss vermeiden wör t l i ch zu ü b e r t r a g e n , und 
sich nicht al lzu ängs t l ich aus W o r t zu fesseln . Zuvor 
muss der Sinn g a n z e r Abschn i t t e schar f a u f g e f a s s t und 



den Umstand, dass er vom König der Franken 
während des Kreuzzuges zu dessen Leibarzt er-
nannt wurde, welche Berufung er jedoch abge-
lehnt hat, und aus den zahlreichen Quellen,''1) nach 

nachher ihn in seiner Sprache, wie es dem Geiste derselben 
angemessen ist. wiedergegeben werden. — Daher rathe ich 
Dir, Dich in keine Gefahr zu werfen, (la ich leider zu 
wenig Musse haben werde um diesen Deinen Besuch im 
Umgänge der Unterhaltung zu feiern. Ich wohne in Fostat , 
und der Sultan (Alafdhal) residirt in Kahiro. Beide Städte 
l iegen eine Entfernung von zwei Techum Schabbat •1000 
Schritte. Alle Tage, muss ich den Sultan und mehrere 
Höflinge besuchen, und ist er oder eines seiner Kinder, 
oder eine seiner Harmbewohnerinen von einein Unwohl-
sein befallen, so bleibe ich den ganzen Tag dort. Bei 
meiner Rückkehr, tinde ich mein Vorhaus von Patienten 
aller Art gefüllt, Juden und Nichtjuden, Reiche und 
Arme, Freunde und Feinde, Richter und Beamte, die 
theils Recepte theils Auskunft in wissenschaftl ichen Fra-
gen. meinen Beistand harren. Ich steige vom Reitthiere, 
wasche nieine Hände und ersuche die versammelte Menge, 
mir nur Zeit zu lassen, mein frugales Mittagsmahl zu 
verzehren, w a s oft kaum einmal in 24 Stunden geschieht. 
Habe ich dann alle Hilfe-und Rathsuchenden befriedigt, 
so ist, der T a g oft früher als mein Geschäft , das durch 
wissenschaft l iche Anfragen von aussen oft vermehrt wird, 
vollendet, bis ich ermattet und ermüdet von der Nacht 
überrascht werde. Vor Schwäche liege ich auf dem Rücken, 
und bin so erschöpft, dass ich kaum noch reden kann. 
Die ganze Woche kann ich mich mit keinem Israelite 
unterhalten, ausser am Sabbate, nach dem Gottesdienst, 
w o ich der ganzen Gemeinde, die ich leite, einen kurzen 
Vortrag bis gegen Mittag halte. Nach dem Gebet, 
kommen wieder einige zu mir, denen ich nochmals Be-
lehrung ertheile. Hier hast Du eine kurze Schilderung 
meines Lebens, mehreres erfährst Du. wenn Du mit 
Gotteshilfe herkommst, nachdem Du unsern Brüdern die 
Übersetzung vollendet haben wirst." (Kobez col. 2, p. 
28. Orient 1846. S. 243.) 

41) Oppler im deutschen Archiv für Gesch. der 



welchen Maimonides der erste Arzt42) des grossen-
Saladin, des Königs von Ägypten war, so schla-
gend widerlegt werden können, dürfen wir gewiss 
nicht daran zweifeln, dass auch jene Erzählung 
in Betreff der scheinbaren Apostasie vollständig 
falsch und unrichtig ist. 

»Von Niemandem aber darf es uns mehr 
Wunder nehmen«, behauptet ferner der Recen-
sent, »als von dem Bibliographen de R o s s i 
und detn so vielseitig gebildeten und allgemein 
anerkannten Geschichtsforscher Dr. Jost43) — Män-
ner, die doch jedenfalls in der jüdischen Litera-
tur als Muster der Correctheit gelten wollen, — 
dass auch sie dieses afrikanische Geschwätz mit 
einer solchen Naivität nacherzählen, als ob an 
der Wahrheit dieser Thatsache gar nicht mehr 
zu zweifeln wäre. Ja Letzterer hält sogar diesen 
Üebertritt für höchst wahrscheinlich, da er da-
durch einen gehörigen Zusammenhang in dem 
Leben Maimonides, zu finden glaubt. Jost be-
hauptet sogar :44) er (Maimonides) hielt ein solches 
Verfahren, als eine Aushilfe in der Noth, für er-
laubt. .— Entweder wusste auch dieser Gelehrte 
nichts von der oben bereits citirten Stelle aus 
Maimonides' Mischneh Thora45) und von vielen an-

Medicin (1829 p. 463), hat eiue sehr schwache Bearbei -
tung der Gesundhei tsregeln von Maimonides ge l ie fer t . 

"2) Siehe Note 8. 
43) ye1-g1. 01). Seite 18—20 und A n m e r k . 24. 
44) Anhang zum zwanzigsten Buche seiner Geschieh-

te der Israel i ten" pag. 369 N 1 . 5 . 
45) Vergl. ob. Seite 26—28. 



deren Stellen ähnlichen Inhalts, oder, was lrei-
lieh noch schlimmer wäre, hielt er den M. für in-
consequent , für charakter los genug , seine Reli-
gion g e g e n irdischen Gewinn zu wechseln. 

W e n d e n wir uns nun zu unserem B. D e r 
von ihm citirte Lehrsa tz des T a l m u d lautet 
thatsächlich im T r a k t a t Sanhédr in wie folgt :46) 

»Als Rabbi Ami ge f r ag t wurde, ob auch 
ein Noachide47) verpflichtet sei, selbst mit Auf-
Opferung des Lebens den Namen Got tes zu ver-
herrl ichen, erwider te Aba je : »Bekanntlich sind 
für die Noachiden nur sieben mosaische Gesetze 
verpflichtend ; wenn sie nun auch die Verherrlich-
u n g zur Pflicht hät ten, so wären es acht Ge-
setze!« Darauf erwiderte Rabba : Die sieben 
Gesetze und alle Umstände, die damit zusam-
menhängen , sind für sie (die Noachiden) ver-
pflichtend.« —- P r ä g e : »Wie ist also das Resul-
tat?« Darauf wird erwidert : Es heisst (im 2 Buche 
der Könige 5, 18) »Nur dieses verzeihe Got t 
deinem Diener, wenn mein Herr (König von 
Aram) in den Rimonstempel geht , um sich vor 
dem Götzen niederzuwerfen, und ich, da dersel-
be sich auf mich stützt, auch mich vor dem 

46) Vergl. Note. 9. 
47) Nach der Tradition hat Adam 6, Noa aber 7 

mosaische Gebote, welche das Sittengesetz betreffen, be-
obachtet, und zwar folgende : Gerichtsbarkeit, die Ver-
ehrung des wahren Gottes, das Verbot des Götzendiens-
tes, der Blutschande des Mordes, des Raubes und end-
lieh das Verbot, Fleisch von lebenden Thieren zu genies-
sen. Diejenigen, welche diese Gebote beobachteten, ge-
hörten nicht mehr zum absoluten Heidenthum. 



Götzen niederwerfe«, worauf ihm der Prophet 
erwiderte: »Gehe in Frieden« ; wenn nun . ein 
solcher Noachide zur Verherrlichung Gottes ver-
pflichtet wäre, so dürfte doch der Prophet ihm 
nicht sagen: 5Gehe in Frieden« ; aber hier (bei 
Naemon) geschah es im Geheimen, d. h. nicht 
vor 10 Israeliten, hier aber (beim Gegenstande 
der Frage) wird auf die Öffentlichkeit Bezug • 
genommen. » 

! »Wir haben also den von B. misshandelten 
talmudischen Lehrsatz ebenfalls genau mitgetheilt, 
und ersehen aus demselben, dass hier nicht von 
einem Israeliten, sondern nur von einem N o a-
ch i d e n die Rede ist, als welcher Naemon an-
zusehen ist, wie dies sich bereits aus der Frage 
und Antwort ergibt, der mithin nicht mit dem 
Israeliten in einer Kategorie steht ; und selbst 
dieser Noachide muss, sobald der Zwang zum 
Götzendienste öffentlich geschieht, sein Leben 
der Üebertretung opfern ! 

Unter' diesen eitlen Schwätzern nimmt B. 
unbedingt die erste Stelle ein, wobei seine Ver-
wirrung so weit geht, class er selbst die Bede:.:-
tung seiner eigenen Worte nicht kennt. Denn 
gesetzt, es fände sich auch im Talmud der von 
ihm selbst producirte Lehrsatz, diese reservatio 
mentalis, so sollte ja auch dieser nichts anderes 
sein, als eben eine reservatio mentalis, um ge-
rade den Z w i n g h e 1 r n, und nicht Gott, zu 
hintergehen. Man sollte doch denken, dass so 
ein Gelehrter wie B., der schon recht Vieles Pro-



ducirt und sich bereits einen Namen in der lite-
rarischen Welt erworben, nicht im Stande wäre, 
so Ungereimtes zu T a g e zu bringen. 

»Zwar findet sich auch dieselbe Erzählung 
vom Übertri t te zum Islam« (so erzählt Hukowzer) 
»bei dem zuverlässigen Historiker Ibn Abi- Osai-
bija,48) einen! Zeitgenossen des Rabbi Abraham, 
Sohnes des Maimonides, jedoch nicht mit solcher 
Präcision ausgesprochen, als sie von den spate-
ren unzuverlässigfern Geschichtsschreibern aufg-e-

o ö 
nommen wird.49) Derselbe erzählt diese Historie in 
folgender Gesta l t : Musa ben Maimon soll in 
Magreb sich zum Islam bekannt, der. Koran aus-
wendig gelernt und die mohammedanische Juris-
prudenz studirt haben. Dieses Wörtchen »soll« 
hebt D e r e n b ü r g mit Recht hervor, und macht 
auf Grund dessen den Schluss, dass dies anfangs 
eine blosse Vermuthung gewesen sei die erst 
späterhin von den Historikern als eine Gewiss-
heit aufgenommen wurde. Ausserdem aber stimmt 
diese Erzählung ihrer Form nach ganz mit der 
des Abulfaradsch übereil), indem auch dieser von 
Maimonides hervorhebt, dass er den Koran fleis-
sig gelesen und öfters gefastet habe. Hei solchem 
Islamismus hätten wir freilich nicht nöthig, M. 
erst zu rechtfertigen, da weder das Lesen des 
Koran noch das Studiren der Jurisprudenz mit 

48) Vergl. Anmerkung. 24. 
,, Bei !le Sacy zu Abdol. 490, wie sie Dr. Deren-

bürg in seiner Recension in Geigers Wissenschaftl iche 
Zeitschrift für jüd. Literatur" B. 1, pag. 120 mittheilt. 



dem Mosaismus im Geringsten collidiren, und 
was das häufige Fasten betrifft, so. ist es dem 
frommen Juden gar nicht fremd, noch ausser den 
bestimmten Fasttagen wöchentlich zweimal zu 
fasten ; jedoch darf auf einem Manne wie Mai-
monides, selbst dieser geringste Verdacht nicht 
ruhen, und zur Widerlegung desselben wird fol-
gende prägnante Stelle, verbunden mit den oben 
bereits citirten Stellen aus seinem Werke »Mischneh 
Thora«50) hinreichend sein :61) »Abtrünnige vom 
ganzen mosaischen Gesetze sind Solche, welche 
wegen einer Religionsverfolgung sich zu einer an-
dem Religion bekennen und sich an dieselbe 
anschliessen, indem sie sap-en : »Welchen Nutzen 

O 

habe ich, wenn ich dem Judenthume angehöre, 
da doch die Juden gedrückt und verfolgt werden ? 
Lieber will ich mich derjenigen Religion an-
schliessen, welche die mächtigere ist!« Solche 
Personen werden als abtrünnig vom g a n z e n 
mosaischen Gesetz betrachtet. « 

Da wir das Hirngespinnst zerrissen und nun 
unser zweiter Gesetzgeber Moses (Maimonides) 111 
reinem Lichte, erscheint, wollen wir hier Profes-
sor H. G r a e tz schon darum sprechen lassen, 
um zu zeigen, wie man über unsern grossen M a i -
m o n i d e s urtheilt. Graetz äussert sich in sei-
ner » G e s c h i c h t e d e r Juden« 5 2 ) folgender-
massen : 

B0) Hilcliot Teser.uba Kap. 3.' S. 47 . 
51) Vergl . Note 10. 
B2) B. 6. pag. 313—315. 



»Doch nicht das umfangreiche und tiefe 
Wissen allein war es, welches Maimunis Eigen-

o 
thiimlichkeit ausmachte, sondern seine Gesin-
nungstüchtigkeit. Er war ein vollendeter Weiser 
in der schönsten antiken und verehrungswürdigen 

o o 
Bedeutung. Geregeltes Wissen, besonnenes Wol-
len, reife Uberzeugung und kräftiges Thun wa-
ren in ihm harmonisch zusammengeschmolzen. 
Er war von der tiefsten, geläutertsten Religiösi-
tät, von gewissenhafter Sittlichkeit und von Philo-
sophie ganz durchdrungen, oder vielmehr diese 
drei, sonst einander feindlichen Elemente, waren 
in ihm zu vollendeter Versöhnung gekommen. 

o o 
Das, was er als wahr erkannte, war ihm unver-
brüchliches Gesetz, davon liess er nicht einen 
Augenblick, sondern suchte es durch sein gan-
zes Leben zu bethätigen, unbekümmert um die 
Nachtheile, die es ihm bringen könnte. Wenn 
er nach der wissenschaftlichen Seite auf der Höhe 
der Zeit stand, nach der sittlichen, u. religiösen Seite 
nur Wenige seines Gleichen hatte, so überragte 
er seine Zeit durch seinen scharf ausgeprägten 
Charakter. Sein Äusseres entsprach seinem In-
nern. Maimuni war von einem tiefen Ernste, 
der das Leben nicht als eine günstige Gelegen-
heit zu Genüssen betrachtete, sondern als eine 
schwere Aufgabe, edel zu wirken und die Wahr-

o ' 

heit zu bethätigen, dass der Mensch ein Eben-
bild Gottes ist. Das Gemeine, das Erlogene, das 
Scheinwesen war ihm in tiefster Seele verhasst 
und durfte nicht in seine Nähe kommen. Er hatte 



auch darum kein Interesse, an der Poesie, weil 
sie nach der damaligen Anschauung, dass »das 

o o > 

Beste daran das E110 g ene sei«, auf Erfindung 
< £ 

und Unwahrheit beruhte. Er hielt die Beschäfti-
gung damit für eine müssiggängerische Tödtung 
der Zeit, wollte selbst bei Hochzeiten keine Verse 
geduldet wissen, die nicht religiöser Natur sind, 
und machte keinen Unterschied, ob sie in der 
hebräischen oder einer prophanen Sprache ge-
dichtet sind.53} Maimuni hatte nicht einmal in sei-

53) In sein. Comm. zn T rak t . Sanhédr in c.! 10, 1, 
spr icht er da rüber : BVEOSI 

• T ro tzdem aber dass ihm, die l i turgische 
Poesien, wie die d a m a l i g e n arabischen Dichtungen zu-
wider waren und er die Beschäf t igung damit f ü r Tod-
tung der Zei t Iiielt (Graetz 1. c. B. 6. pag. 314. P ro f . 
K a u f m a n n 1. c. pag. 450—452 , L a n d s h u t Berl in 
1862. Th . 2. pag . 229 und von dems. (Kö-
nigsberg 1845) Comment. p. 4), verfass te M. eini-
ge in höherem Schwünge ge t r agene Gedichte und Sprüche, 
denen man sich nach damaliger Sitte besonders in Br ie-
fen gerne bediente. (Gelger Mose b. Maimon S. 8. u. 
Liandshut 1. c.) Beim Beginn seines Comm. Zur , 
f indet sich ein Gedichtchen M's, (Mittheilung D e r e n b u r g , 
cod. P a r i s 367. ) : 

(Geige!• 1. c. S. 48). In dem 
Schreiben an seinen Jünge r Ibn-Aknin (Steinschneider im 
Regis ter z. Catalog 1848) • ) S. 343, bemerk t 
zu diesem Schreiben : 

, , : 
• " , Diess ist auch Manuskryp t 

Nr. 809. Diese Bibliothek ist dann nach Oxfor t E n g l a n d 
übergangen) , erbl ickt man zuers t das Gedichtchen Ms.: 

. , / 
. , 

(Kobez col. 2. S. 29 a.) Vergl. auch das Schreiben 



ner Jugend getändelt , gleich Jehuda Halevi, und 

am allerwenigsten sein Leben lang, wie Abra-

harn Ibn-Esra. Bei dieser St renge gegen sich 

selbst war er von liebenswürdiger Milde in Be-

urtheilung• und Behandlung• Anderer . Nie ist ihm 
o o 

ein hartes Wor t g-eg^en seine heftieen lebenden 
o o £ 

Gegner und Widersacher entfahren, wie es Ibn-

Esra gfegen Harmlose und Heimg:e angfene in 
o o o < > o 

satyrischer Bissigkeit gebrauchte. Nur über fal-

sehe Ansichten und Theorien goss er die Lau-

ge seines Spottes aus, für die T räge r derselben 

aber, selbst wo sie ihm Verlegenheit machten 

hatte er nur Nachsicht und Entschuldigmne• Be-
o o 

scheidenheit und Demuth waren ihm wie jeder 

got tbegnadeten Natur, in hohem Grade eigen. « 

Die traurige Zeit der Reaktion hat Maimo-

nides in Fez verlebt.54) Er war eines der Häup-
• (Kobez ibid b), die Gedichte 

(Literaturbl . d. Orient 1 8 4 3 p a 1 3 9 . , Stein-
Schne ider Sammelb. J. c. Jährg . I. S. 23. Nr. 4 ) 

(Siehe Fürstenthal Krotoschin 1839 , 
S. 19 b. Kobez col. 3. pag. 17. und Ste inschneider 1. c. 
S. 2 5 Nr. 22) . — So hat auch Maim, mehrere Piutim 
(nicht w i e Sachs 8 p a g 3 0 — 3 1 , der blos 
einen P iu t von ihm kennt) , verfass t . Vergl . Landshut 1. 
c. S. 230, Zunz S y n a g o g a l e Poes i e" (Be i l in 1 8 4 6 ) S. 81, 
11. S. 218. Carmoly (Frankf . a. M. I 8 6 0 ) 
Tauber (Presburg 1 8 6 2 ) pag. 4, b. — Z w e i 
Piut im 1). , 2). , w e l c h e in 

S. 8 4 erwähnt , sind irrthümlich Nachmauides (bei 
M. R a p a p o r t Hartste in (Krakau 1 8 9 8 ) S. 
2 1 . — 2 3 aus versehen ganz unerwähnt) , zugeschrieben, 
Vergl . Luzzat to im Til. 2. p. 27. 

64) Hier ist der Ort um die von R. Joseph Sani-
bari (bei Neubauer Abth. I. pag 118) mitge-
theilte S a g e Maim. A n k u n f t nach Ä g y p t e n betreö'eud. au-



ter des Judenthums und sicherlich hat seine 
Thätigkeit theils in diplomatischen Missionen, 

zu f ü h r e n . Sie l a u t e t wör t l i ch : 

, 

, . 
, , 

(Geiger 
Mose b. Main ion" S. 51. b e r i c h t e t eben fa l l s 

^ , ,( 
. . . 

, , 
? 

• , 

, 
. 

:~ 
. 

. (1165) . • / 
( F o s t a t ) , . . D a s s Maimoni, t r o t z des .Grundsa tzes : 
, , in Ä g y p t e n wohl w o h n e n dü r f t e , 
ist be re i t s e r ö r t e r t w o r d e n . Verg l . zu S. 
Bloch 1. c. pag . 16, und L i c h t e n b e r g in 

col. 3, p . V. A n m e r k . 12. — 
B e n j a m i n b. J o n a von Tude la , (verg l . ü b e r ihn G r a e t z 
1. c. B. 6. pag . 4 5 7 Note 10), der k u r z v o r M ' s A n k u n f t 
in Ä g y p t e n w a r , e r zäh l t in se iner b e r ü h m t e n R e i s e b e -
Schreibung . , die in f a s t a l len m o d e r n e n S p r a -
chen ü b e r t r a g e n ist , F o l g e n d e s : -

- ! 

• . (Über die Besche ide an die 
vergl . Mose b. Maimon A n m e r k . 46 S. 64. und Graetz-
1. c. B. 6. p. 335 A n m e r k u n g e n 2 , u . 3). F e r n e r en tneh -
men wi r übe r K a h i r o von T u d e l a ' s I t inerar ium f o l g e n d e 
S c h i l d e r u n g : , 

- , 
• : : , 



theils als Publicist55) (Iggereth Theman5 6) am meis-
ten dazu beigfetragfen, der Sache der g-eknech-

ö o ' O 

teten und der Freiheit beraubten Juden Sym-
pathien zu erwerben.57) 

, 
, " 

, . 
Verg l . auch ed. G o l d b e r g (Par i s 1867) p. IX. 

55) Nach Ge ige r ( M. b. M ' Sei te 66) i s t das Send -
schre iben nach J e m e n s icher l ich um 1172, 
von Maim, a b g e f a s s t . — D a s s O i r m o l f s Abfas sungsze i t 
1189 ve rdo rben ist ( J o s t A n n a l e n II. pag . 2-18), da in 
J e m e n sei t 1 1 8 2 — 8 3 Sa l ad in s B i n d e r , S a i f - ul - I s l am 
T o g t e k i n G o u v e r n e u r w a r , de r die dor t igen J u d e n nicht 
ve r fo lg t hat , ist von G r a e t z 1. c. B. 6. S. 329, A n m e r k . 1, 
be re i t s nachgewiesen worden . 

56) Halberstamm ' s schöne Worte in der zu 
Th. 1. drücken den gediegenen Inhalt und die 

sonderbare Wirkung dieses Sendschreibens aus, indem 
sie lauten : 

, , , 
, 

, , 
, , 

, . 
Aus dem Arab i schen ins H e b r . ü b e r s e t z t w u r d e diese 
Sch r i f t im J . 1210 von Samuel Ibn-Tibbon . Nach e iner 
H a n d s c h r i f t , im Bes i tze des H e r r n Dr . Je l l inek kr i t i sch 
be leuchte t und mit A n m e r k . ve r sehen von David H o l u b 
(Wien 1875) edir t . Verg l . Brüll 1. c. J a h r g . II . S. 1 9 4 — 1 9 3 . 
Über f e r n e r e $ b e 1 tva ungen dieser Schr i f t Michael 1. c. 
Nr. 1122. S. 5 4 7 - 4 8 und Dr . J o s t Gesch. des J u d e n t h . 
u. s. S e k t e n " Abth. 2, pag. 449, A n m e r k . 1. 

67) J . Sanibar i 1. c. pag . 123. ber ichte t h ie rüber : 
( ) 

, 
, 

. Siehe auch Note 8. 



Es erforderte grosse Mühe und Seelenkraft, 
um in den trüben Tagen58) das Gewissen des 
Volkes aufzurütteln und die jüdische Nation da-
ran zu erinneren, dass das Judenthum Alles, was 
es ist und sein wird, seiner Religion zu verdan-
ken hat. 

Hier mein freundlicher Leser, Sohn unserer 
Zeit und Glaubensgenosse, hast Du einen kurzen 
Abriss aus Maimonides Leben und ein Bild über 
seinen Charakter. Darin liegt in Wahrheit der 
universelle Zug der Persönlichkeit des Maimo-
nides, das sein ganzes Leben dem Kampfe für 
die g eistio en Güter und der kulturellen Ent-

o o 
wicklungr gewidmet war. 

o o 
So erblicken wir »Rambam«59) in die reiche 

Ernte des Todes, in den Spiegel der Vergangen-
heit, der uns als Fackel weithin leuchtet. Er 
war kein Fanatiker und wurde es auch dann nicht, 
als die wilde Strömung- ihre heisse Finthen durch 
die Provence ergoss.60) 

68) Vergl. (ed. Wiener ) C. 31. 
69) Abkürzung für H: 0<ler nach der 

Zusammensetzung der Anfangssilben des Satzes: ,. 
• (Exodus 11, 12). Vergl. Tauber 
a. a. 0 . f. 38. — Von einer ganz andern Zusammen-
Setzung dieses Namens, tlieilt Sambari 1 c. pag. 123, 
noch Folgendes mit: 

, 

• 
. , , — 

60) Noch bei Lebzeiten M's. bald nach bekannt wer-



Die Quellen und Nachrichten \1m ein treues 
Gemälde von M. zu liefern, um einen Blick in 
das Leben dieses seltenen Mannes zu werfen, 
der schon in dem ersten Akte seines Lebens, 
wo Andere, die doch auf den Namen grosser 
Männer Anspruch machen, kaum die Spuren 
ihres Daseins und Wirkens zu zeigen anfangen 

o o 
so Vieles geleistet hat, als die Ersten ihres Zeit-
alters während ihres ganzen Lebens nicht zu 

den seines Meisterwerkes *) (Carmoli liât ein 
für D. Joseph 1472, von Solomo ben Alsok — 

— (vieleicht , abgekürzt für Alsarkostan bei 
Zunz Zur Geschichte" S. 4 1 3 ? ) prachtvoll geschriebenes 

im Britisch. Museum gesehen. Vergl. Kay-

*) D i e Abtassungszeit dieses Riesenwerkes lässt 
sich nicht mit Bestimmtheit ermitteln. Nach Munk's Ent-
deckung ist 1180 das Beendigungsjahr. (Graetz 1. c. 6 
pag. 338 Anmerk. 3.) (Die Angabe in Lichtenbergs 

col. 3. S. VII. Anmerk. 17. 
( ), dass 

Maim, im 37 Lebenjahre diese Arbeit begonnen hatte, 
ist erdichtet, da in der Einleitung zu diesem Werke keine 
Erwähnung von M. vorhanden i s t? ) . Ferner sind Ab-
schnitt 1176 , die Einleitung 1177 und Abschnitt 
Kiddusch ha-Chodesch 1178 datirt, (wie er allein Cap. 11 
das. angiebt). 1177 darf man als Beendigungsjahr schon 
darum nlcli acceptiren, da sonst 1167 das. Anfangsjahr 
wäre, indem Maim, zehn Jahre hintereinander in dieser Ar-
beit vertieft war (Resp. 49. Ivobez col. l . S . 12, schreibt 
Maimoni an R. Jonathan: 
• 

• 
, während dieses Jahr 

das Ende des ersten Jahres von der Ankunft nach Agyp-
ten war, und wir M. damals emsig mit der Beendigung 
seines Commentar's zur beschäftigt sehen. (Zu En-
de dieses Comm. ist 1168 von M. allein angegeben, in-
dem er das. sagt: , 



, Nur ist » 
ans t a t t » c o n u m p i r t hingestellt , was auch 
mit der J a h r e s z a h l nicht übere ins t immt. Vergl . Grae tz B. 6 , 
pag. 325. Anmerk . 2. J o s t Gesch. d. Juden th . 11. s. 
Sek ten" Abth . 2. S. 438 Anmerk . 1. Michael 1. c. Nr. 1122 
p. 538 u. Dr. Bacher 1. c. Seite 183). Darau f schr ieb 
er sein (Der a rab . Titel ist nicht bekann t , da 
M. so oft er dieses W e r k citirt, es nennt . 
Kobez col. 2. pag. 25, sagt er auch: 

, , , Vergl . ed. Pe i i t z 
(Bres lau 1882) Th. I. S. 1. Anmerk . 1. Aus dem Arab . 
in 's Hebr . w u r d e dieses Buch von Folgenden überse tz t . 
Ab raham Halevi Ibn-Chisdai aus Barcelona c. 12 35—40. 
(Cat. Bodl. pag. 673 und 1881). Solomo b. Joseph Ibn-
Ajnb aus G r a n a d a c. 4240—62 . (Cat. Bodl. S. 1881. Codd. 
de Rossi 221 u. 1234 und L e s Rabb ins f r ança i s in His-
to i re L i t t é ra i re de la F rance , Tume 27 pag. 591—592) . 
Die drit te als bekann tes t e "Übersetzung ist von Mose b. 
Samuel b. J e h u d a b. Shaul Ibn-Tibbon (Bei Grae tz 1. c. 
6. 346 Anmerk . 1 ist irrthüralich Samuel Tibbon ange-
gfeben), aus Montpellier e. 1 2 4 4 — 7 4 (Cat . Bodl. S. 1881 
und Rabbins pag. 593, gedr. Constant inopel 1517. Vergl. 
auch Grae tz 1. c. 7. S. 68 Anmerk . 2. Dr . Per i tz 1. c. 
p. IL Steinschneider in Dr . Ber l iners i. 
J a h r g . 9 (Berlin 1893) S. 21—23. Michael 1. c. Nr. 1122 
S. 544. Sclmlmau T11. 2 (Wilna 1879) 

88 . und I. H. Weiss 1. c. 13—16) , das als E in le i tung 
zu seinem erwähnten W e r k e dienen sollte und 
ist es nun nicht unsicher, dass eine Zeit abgelaufen, bis 
M. vorgenommen habe. S. Geiger Mose b. Maimon 
liebr. Beilage pag. 7 Anmerk . 2. I. H. Weis s 1. c. S. 
17 — 18 und David Aschkena® (Lemberg 1845) 
S. 14 a. 

serl ing Gesch. der Juden in Po r tuga l " (Leipzig 1867) 
S. 69. Anmerk . 2), dessen hohen W e r t h schon folgendes 
Ep ig ramm ausdrück t : 

Dem treuen Gottesboten gleichend, 
Ha t Moses das Gesetz gesichtet ; 
Zum Stabe diente ihm die Feder , 
Womit die W u n d e r er verrichtet . 

(Geiger Jtid, Dichtungen S. 44 S. 24, und Stein-
schneide!• Jal i rg , I. p. 17 Nr, 52), ha t t e 



wirken im Stande waren, verdanken wir Graetz,61) 

er sich durch den Neid seiner Zeitgenossen, welche durch 
solche ungeheuere Leistungen sich nur verkleinert sahen, 
von nicht wenig Angriffe zu rechtfertigen. (Vergl . das 
Schreiben an sein. Jünger Ibn-Aknin, Kobez col. 2. p. 
3 0 — 3 1 , w i e das Schreiben an Joseph b. Gab. das. p. 15). 
Der hef t igs te Gegner Ms. war sein Zeitgenosse R. Abra-
ham b. David ( ) aus Posquieres, der diesen Codex 
mit Glossen (, ) versah, und das ganze Werk mit 
schonungslosen, aber meisterischen Gegenbemerkungen,— 
die auch Maim, gesehen haben soll — (Sambari 1. c. 
Th. I .S . 123), bearbetete. (Vergl. Graetz 1. c. 6. S. 383.) 
Noch schärfer und in derbem Worten, ist dieser Codex 
von Solomo Lurja (geb. 1510 gest. um 1573 Graetz 1. 
c. B. 9. S. 4 6 7 — 4 7 2 ) (Einleitung des Comment. 
zu Trakt. Baba Kama) (Stettin) abgeurtheilt : -

, - , ! 
, ? 

, . 

. . . . 

. 

, , , , 
, , ?....... 

. 

. . . . ? . . . . 
, , 

. ' 
. . . . 

• . . . 

. , 
. . . . 

Vergl. Reggio (Wien 1827) p. 6 5 — 7 1 . 
Rapaport V (1841) , S. 18—25. Chajes in dem 
einen Th. seines bildenden 
(Zolkiew 1840) f 10 a. 

61) Geschichte der Juden (1853—1874) . Guosticis-
mus und Judenthum (1846). 



Jost,62) Geiger,63) Rapaport,64) Zunz,65) Kaempf,66) 
Kays erlin g,67) Cassel,68 ) Delitzsch,69) Dukes,70) u. 

e2) Geschichte der J s r ae l i t en (1820—1828) ; Allg. 
Geschichte des israel . Volkes ( 1 8 3 1 — 3 2 ) ; Neuere Ge-
schichte der I s rae l i ten (1846—47) ; Gesch. des ,Juden-
thüms und seiner Sekten (1857 bis 1859) ; Israel i t ische 
Annal en, 3 J a h r g g e . ( 1 7 3 9 1 8 4 1 ) ; Zion, 2. J a h r g g e . 
(1842—43) . 

63) Wissenschaf t l i che Zei t schr i f t fü r jüd. Theologie 
(1835, 36, 38, 39, 45, 4 8 ) ; D a s J u d e n t h u m und seine 
Geschichte (1864, 65, 7 1 ) ; Jüd ische Zei t schr i f t f ü r W i s -
senschaf t und Leben (1862—1874) ; Nachge lassene Schri f -
ten (1875—1878) . 

64) Fünf Biographien berühmter Rabb ine r (B ikkure 
ha- I t t im 1828—31) . 

65) Ze i t schr i f t f. d. Wissenschaf t d. J a d e n t h u m s 
( 1 8 2 2 — 2 3 ) ; die Gottesdienst l . V o r t r ä g e der J u d e n (1832, 
1 8 9 2 ) ; Zur Gesch. und L i t e r a tu r (1845) ; Die Synago-
gale Poes ie des Mit telal ters ( 1855 ) ; der Ri tus des Sy-
nagogalen Got tesdienstes (1859) ; L i te ra tu rgesch ich te der 
Synagogalen Poes ie (1865) ; Ges. Schrif ten (1875—76) . 

66) Die ersten Makamen (1845); Nichtandalus ische 
Poesie (1858) . 

67) Sephardim. Romanische Poesien d. J u d e n in 
Spanien (1859); Geschichte der Juden in Po r tuga l (1867) ; 
the life and labours of Manasseh b. Is rael being a. con-
tr ibution to the h is tory of the J e w s in Engl , t ransi , by 
de Sola Mendes (1877) ; Die jüd. F r a u e n in d. Gesch., 
L i t e ra tu r u. Kuns t (1879) ; Bibliotheca Espano la — P o r -
tugeza — Juda ica . Dict ionnaire bibl iographique (1890 ) ; 
Christoph Columbus u. d. Anth. d. J u d e n a. d. span. u. 
portug. E a t d e k u n g e n (1894). 

68) Geschichte der bibl. L i t e ra tu r (1872, 73) ; L e h r b . 
der jüdischen Geschichte u. L i t e r a tu r (1879, 1896) . 

69). Zur Geschichte der jüd. Poes ie (1836) ; Wissensch. 
Kunst , Juden thum (1838). 

70) E lnensäu len und Denkste ine zu einem künf t i -
gen Pan theon hebr. Dichter und Dichtungen (1837) ; Rab-
binische Blumenlese (1844) ; Die äl testen hebr . Exege ten , 
Grammat iker und Lex ikographen (1844). 



A., welche die jiid. Geschichte wie im Archiv 
der Zeit niedergelegt haben. 

o o 
Maimoni hat für die Wahrhei t gestritten und 

gelitten,71) gedacht und empfunden, geredet und 
71) Noch lange nach Maimoni's Heimgang u. 1232, 

w a r der Wahnsinn des Streites, als nicht ausgerottet, und 
in diesem Jahre, begann sich erst recht de!• Kampf (Die 
Bethei l igung Nachmanides an diesem Streite, ist manus-
kryptlich erwiesen. Cat. Bodl.), für Madda" und Moreh," 
zu entwickeln. (Vergl. Graetz a. a. 0 . B. 7. p. 3 7 — 7 2 . 
Brüll 1. c. Jahrg. IV, S. 1 — 3 3 . Geiger i. : Th. 
2, S. 1 6 9 — 1 7 3 . Kobez col. 3. : . Goldberg 

: S. XI, and Dr. Rapaport B. 1. c. S- 50). — Hatte 
M. noch bei Lebzeiten, unmenschliche Voraussetzungen 
prophezeiht: • 

, (Kobez col. 2, S. 30 b.), hatte er 
schon damals manche Bösartigkeit abgelesen : 

, 

. . . . (ib. col. 2, S. 15), so war dies 
noch zu wenig um sich einen Begriff machen zu können, 
w a s die gift ige Schlange des Fanatismus, seinen philo-
sophischen Werken zufügen wird. Um das Jahr 1233 
(Im Juchasin" ist hiefür irrig das Jahr 1196 angegeben. 
Vorw. zu Anmerk. 8. (Nach 1 . c. sind die 
maimonischen Schriften 1235 verbrannt worden. So meint 
auch M. Rapaport Hartstein 1. c. S. 6. Anmerk. 16, Graetz 
hingegen 1. c. B. 7 pag. 439 Note 2, findet blos die 
Jahreszahl 1233 für richtig), wurden die maimonischen 
Schriften aufgesucht, und einem Scheiterhaufen, der durch 
die grösste Altarkerze von der Pariser Hauptkirche an-
gezündet wurde, preisgegeben. (Der Bericht von Hillel 
von Verona Taam Zekenim p. 14 a. col. 1), lautet hie-
riiber wörtlich: 

• (Vergl. 
Graetz 1. c. Ii. 7. S. 66—67) . Abraham M. (heilt m i t : 

. . 

. (Milchamot p. 17). Der Sohn Maim, von die-



gewirkt, erkannt und dargestellt, genossen72) und 
geduldet ! 

Die Ziige die in dieser Arbeit aufgezählt 
sind, erschöpfen noch lange nicht den Reichthum 
seiner Persönlichkeit. 

Und nun, dem denkenden Leser, der, dem 
Ziige dieser Untersuclmngfolgte, diesen fragen wir: 
Hat Moses Maimonides dem Krypto-Mohamme-
danisjfius getuildigt ? 

sei Greue l tha t e r fahren , ver fasse hierauf folgendes scliö-
ne E p i g r a m m : 

Sie haben die köst l ichen Bücher ve rb rann t , -
Doch haben den Geist sie damit nicht gebannt . 
E i n reinigend F e u e r sind ihre Leh ren , 
Wie sollte die F l amme das. Feue r verzehren ! 
.Sie wurden , wie Tliisbi, im feur igen Wagen , 
Wie E n g e l in F lammen empor nur ge t ragen. 

*(Graetz 7. S. 69. und Steinschneider 1. C. J a h r g , I. S. "28, 
Nr. 42). Vor S c h e b a t e J a n u a r 1235, ha t t e der Strei t damit 
sein t ragisches E n d e erreicht, dass den antimaimonisclien 
Ver rä the rn , die Zunge ausgeschnit ten worden w a r . (Grae t z 
7. S. 438). E in Unbekann te r singt h i e r ü b e r : 

Gegen den Füh re r zur W a h r h e i t 
E r h o b eine Li igenrot te die St imme. 
Die S t ra fe ereil te sie. 
Ih re Zunge r ichte te sich gegen den Himmel. 
Nun liegt sie im Staube. 

(1. c. B. 7. S. 70). Grae tz ' s Vermuthung, ib. p. 69, dass, wahr -
scheinlich A b r a h a m b. Ghasdai der Ver fasser dieses Ver -
ses ist, ist unbegründet . Vergl. Steinschneider 1. c. S. 30 
Nr. 60. — 

72) Nachmanides in dem Sendschreiben » 
(Kobez col. 3 S. 8 a), (vergl. Geiger Mela Chofnaj im 
deutsch. Th . pag. LI Î I . Anmerk.) , spr icht über der ent-
scheidenden Autor i tä t Maimoni 's : 

, 

, 



. . 
.... n. s. w. (Vergl . M. Rapaport Hartstein a. a. 
0 . f. 5 — 1 1 . — Heute noch werden in östlichen Gegen-
den in den Piutim über das Ableben , , auch 
Maimoni und sein gelehrter Sohn Abraham erwähnt : 

! • 
. (Schulnian a. a. 

0 . f. 35 Anmerk.) Vergl . auch die Piutim 
, ; . (Steinschneider I. c. p. 25. Nr. 15), 

(ib. N i 2 3 . ), das Lobge-
dicht - • (ob. Anmerk. 38). I ber fernere Gedichte 
und Epigramme Maimonides betreffend, vergleiche Stein-
Schneider 1. c. Jahrg. I. S. 1 — 3 2 u. Jahrg. II. (Berlin 
1896) S. 1—5). — Auf Maim. Leichenstein, hat ein Un-
bekannter folgende vergütterende Inschrift gesetzt : 

Ein Mensch und doch nicht Mensch, 
Und wenn ein Mensch, von Engeln 
Gezeugt von der Mutter nur geboren. 
Vielleicht ein reiner Geist, 
Unmittelbar geschaffen 
Von Gott, ohn' dass ein Mann ein Weib ei koren. 

(Geiger 1. c. p. 45 0 S. 25 und Steinschneider a. a. 0 . 
Jahrg. I. f. 22, Nr. 2). Sind auch diese Zeilen später, 
von einer bösen Hand entstellt worden, (Graetz I. c. B, 
C. S. 387) , heitst es doch mit Recht und Rahm : • 

. Von Moses (dem Propheten), bis Moses 
(Maimonides) ist keiner ihm gleich." 





Note 1. (S. 12). 
Die Stel le lautet wörtlich Morel! Theil I. Cap. 61. 
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Note -5. (S. 1.9). 
Sel ten h a t t e ein Geistesheld', mehr Strei t igkei ten zu 

überwinden , als unser Maim., dessen ruhmums t r ab l t e r 
Name aber t ro tzdem nicht nur u n g e t r ü b t geblieben, son-
dern auch je tz t noch wei t und brei t g e f e i e r t wird: H a t -
te eine so begab te Na tu r , ein so ausgezeichneter Oha-
r a k t e r es vermocht , sich über Ver fo lgung und mancher . . . 
Unduldsamkei t seiner al ten Tradi t ion loszusagen, und 
wenn auch n u r — zum Scheine, — Mitglied eines f r emden 
Glaubens zu w e r d e n ? Nein. W i r behaupten es entschie-
den. W a s ha t t e denn die Familie Maimon bewogen übe r 
dür re und staubige. Ebnen , über r a u h e und steile B e r g e 
1159 - 60 nach Fez zu pilgern ? H a t dies nicht die f a -
nat ische Reakt ion des I s lams v e r u r s a c h t ? W e r k a n n 
nun diese so sel tsam k l ingende L e g e n d e glauben, und 
dieser abgeschmakten Sage Gehör schenken, dass Maim. 
dem Sclieinmohammedanismus gehuldigt ? U m diese Be-
hauptung zu beseitigen, wollen wir die •allgemein wohl-
vernannte und massgebende Autor i t ä t R. Solomo L. R a -
papor t (geb. zu L e m b e r g 1790 gest . 1867 zu P r a g ) , liö-
reu, der in K o b a k ' s (Lemberg 1^67) H e f t III . pag . 
31—35. Folgendes • s a g t : , « 
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. -Man s. fei ner I. H. Weiss ]. c. p 4 — 5 Tau 

b 1 ( . P r e s b u r g 1862) ,pag. 3 0 — 3 1 
Note 6. (S. 25). 

Die Stel le in Traktat Sanhédrin S. 74, 1, lautet 
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Note 7. (S. 26). 
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Note 8. (S. 35, 44). 
Maimonides Thätigkeit als Arzt. 

Nicht blos als Rabbiner u. Philosoph, muss man die 
erstaunliche Arbe i t sk ra f t Ms. bewundern , der auf diesem 
Gebiete eine riesige schr i f ts te l ler ische Thät igkei t ent fa l -
t e t h a t , sondern auch als Arz t haben wir in Maimonides 
einen glänzenden, zu hoher wissenschaft l icher Klahrhei t 
ge langten Geist, ' a n zu s taunen, der nicht minder als 15 
medicinische Schrif ten abgefass t hat . (Di . Münz Maimo-
nides als medic. Autor i tä t " Tr ie r 1895). So ha t sich ein 
bis je tz t fas t noch unbekann tes herr l iches hebr . Gebet 
aus dem zwölften J a h r h u n d e r t erhal ten, welche^ Maim, 
ver fass t und täglich vor dem Besuche seiner Pa t ien ten 
gesagt haben soll. In diesem herrl ichen Gebete , hören 
wir Maimonides flehen : Ich schicke mich je tz t an zu 
meinem Berufe . Stelle mir bei, Allmächtiger , in diesem 
grossen Unternehmen, dass es mir ge l inge; denn ohne 
Deinen Beistand gelingt dem Menschen auch das Kleinste 
nicht, — bass , dass mich beseele die Liebe zur Kuns t 



and zu Deinen Geschöpfen. Gib es nicht zu, dass Durst 
nach Gewinn. Haschen nach Rahm oder Ansehen sich in 
ineinen Betl ieb mische ; denn diese sind der Wahrheit 
und der Menschenliebe feind, und sie könnten auch mich 
irreleiten in meinem grossen Berufe, dass "Wohl Deiner 
Geschöpfe zu fördern. Erhalte die Kräfte meines Kör-
pers und meiner Seele, dass unverdrossen sie immerdar 
bereit seien, zu helfen und beizustehen dem Reichen und 
dem Armen, dem Guten und dem Bösen, dem Feinde und 
dem Freunde. Lass im Leidenden stets nur den Mensch-
en mich sehen. — Verleihe meinen Kranken Zutrauen 
zu mir und zu meiner Kunst in Befolgung meiner Vor-
Schriften und Weisungen. Verbanne von ihrem L a g e r a i -
le Quacksalber und das ganze Heer rathgebender Ver-
wandten und überweiser Wärterinnen, denn es ist ein 
grausames Volk, das aus Eitelkeit die besten Absichten 
der Kunst vereitelt und Deine Geschöpfe oft dem Tode 
zuführt. — Wenn weisere Künstler mich bessern und 
belehren wollen, lass meinen Geist dankbar und folgsam 
sein ; denn das Gebiet der Kunst ist gross. Wenn aber 
eingebildete Narren mich tadeln, so lass Kunstliebe mei-
nen Geist stählen, dass er ohne Rücksicht auf Alter, 
Ruhm und Ansehen auf der Wahrheit beharre, denn Nach-
geben wäre Tod und Krankheit Deiner Geschöpfe. Ver-
leihe meinen! Geiste Sanftmuth und Ruhe, wenn ältere 
Genossen, stolz auf Jahreszahl, mich vedrängen, mich 
verspotten und höhnend mich bessern wollen. l iasse auch 
dies mir zum Vortheil gereichen, denn sie wissen man-
cherlei, was mir fremd ist, aber ihr Dünkel lass mich 
nicht kränken ; sie sind alt und das Alter ist nicht der 
Leidenschaften Meister—hoffe doch auch ich alt zu wer-
den auf Erden vor Dir, Allmächtiger." (Nach der Über-
tragung von Dr. M. Kayserling, in Philippsohn's Allg. 
Zeit, des Judenth." 1863). — S e i n e Diätetik ist etwa Fol-
gende : Iss nie, wenn du nicht vom Hunger dazu ge-
trieben wirst, trinke nie, wenn du nicht durstig bist, 
trinke auch nicht während der Mahlzeit, sondern erst 
nachher. Stets soll das, was leichter verdaut wird, zuerst 
genossen werden, die schwerer verdaulichen Speisen fol-
gen. Vor dem Essen soll man seinen Körper durch A1-
beit abmühen, bis ers i eh erwärmt, dann soll man s o l a n -
ge warten, bis der A them wieder ruhig geht, und erst 
dann essen, Nach der Mahlzeit soll man ruhen. Für den 



Schlaf genügen acht Stunden. Man soll sich nie unmi t t e lba r 
nach dem Nachtmahl hinlegen, sondern drei bis vier S tun-
den zuwar ten , auch nicht am T a g e schlafen. E r verbie-
tet ferner , sich in einer Gemeinde niederzulassen, in wel-
eher fehlen 1.) ein Arz t , 2) ein Chirurg , 3) ein Bad, 4) 
ein Ants tandsor t , 5) f l iessendes W a s s e r , 6) eine S y n a g o -
ge, 7) ein Knabenerz ieher , 8) ein Schreiber , 9) ein AI-
mosensammler , 10) eine Behörde , wobei bemerkenswer t ! ! 
ist, dass dei A r z t die e rs te Stelle, die Synagoge die 
sechs te Stelle der fü r eine Nieder lassung uner läss l ichen 
Fac to ren einnimmt." (Dr. P . Appel ius in der Vossischen 
Ze i tung" un te r Art ikel Maimonides, ein Be i t r ag z u r j ü d . 
Socialhygiene" J a h r g . 1897) . Treff l icher können wir un-
sere Schi lderung nicht schliessen, als mit den herr l ichen 
Versen des arabischen Dichters Kadlii Alsaid Ibn Sina 
Almulk, (1165—1212) mit denen er M's Autor i tä t als 
Arz t besungen ha t : 

Galens Kunst heilt nur den Leib, 
Ibn-Amran's (Maim.) dagegen Leib und Geist. 
Er könnte mit seiner Weishei t die Krankheit der 

Unwissenheit heilen. 
Wendete sich der Mond an seine Kunst, 
Er würde ihn zur Vollmondszeit von seinen Flecken 

befreien, 
Ihm seine zeitweiligen Gebrechen ergänzen, 
Und ihn zur Zeit der Verbindung von der Schwind-

sucht heilen. 
(S. Grae tz 1. c. B. 6. pag. 357. u. Münz 1. c. S. 48. 
Anmerkung 1). 

Note 9. (S. 36). 
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? , Man siehe 
T r a k t . Sanhédrin S. 56, 59. Baba Kama 38, Aboda S a r a 
31, Mischnek T h o r a B. 4, S. 150. 

Note 10. (S. 39). 
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B,. A J b r a h a m ben Natl ian Ja rch i , um 1204 . 
Asmoel 

. I saak , ges t . 1178. 
Chija Albarg 'e loni , geb. 11.1065 gest . 

1136. Pol izeiminis ter (Zachiv a s -Schor t a . Sa-
vassorcla). 

A b r a h a m Bib as, Ar ragon ien , geboren 1447, blüh. 
1489. E a b b . 

Abraham ben Majer Aben E s r a , geb. in Toledo 
1088—99 gest . 1167. Dichter , Grammat . Pili-
los. Comment. Sa tyr iker . 

Abraham Ibn D a u d Halevi , geb. 1110 st. als Mär-
t y r e r ]180 . J ü n g e r des Bau ich Aibalia, w a r 
His tor iker , Philos., Arz t und As t ronom. 

Abraham b. Samuel Ibn Chasdai Halevi , blüh. 
1 1 6 5 — 1 2 1 6 in Barcelona. Rabb . Moral. 

Ab1 aham b. Samuel Sachut , Sa l amanka , nachher in 
Saragossa . Astron. His tor iker , blüh. 1492. 

Abraham b. Dawid, geb. 1125. st. 1198. Po lemiker , 
Maimoni, Sohn des Moses b. Maimon geb. 

1185. st. u. 1255. Comment. Arzt . 
,, Abraham Saba. Kabbal is t ischer Schrif ts tel ler . 

hacha al Sur ta . 
Abulafia Meir s. Meir Abulafia. 
Alcharisi J e h u d a b. Solomo, geb. 1170. st. 1230, 

Dichter , Überse tze r arab. Schrif ten. 
Ascher b. Jechiel , geb. 1250. st. 1327. Qm 1,305 in 

Spanien. 
! B e n j a m i n Lepcha. 
Becha ja b. Ascher (aus S a r a g o s s a ? ) geb. 1291. st . 

1340. Rabb . Moral. Kabba i . 
Becha ja hadda jan , b. B. Joseph , b. P e k u d a , B a r c e l , 

geb. 1100, st. nach 1166. Moralist , a rab . Schri t ts t . 
Becha ja b. Mose, Saragossa , blüh, um 1250 Rabb . 
Ben-Adere th s. Soloma b. Aderetl i . 
Benjamin b. J o n a von Tudela, Reisender , durchs t re i f -

te 1165—1173 einen grossen Thei l von Siideurupa, 
Asien u. Afr ika . 

C h a s d a i Ibn- Schaprot , oder Abu Jusuf Chasdai b. 
I saak Ibn-Schapru t geb. 915, st. 970, jüd. S taa t s -
mann in Spanien 

! D a v i d b. R, ,Joseph Kimchi, geb. 1160 st. 1235, 
berühmter Grammat ike r u. Commenta tor . 



R. David b. Abduraham, geb. in Sevilla 1300 Rabb. Phi-
los. Mor. Astronom. 

David Castella, geb. 1306. Rabb. 
Gedalja b. .Tochja 1325 in Lissabon. Rabb. 
b. Solomo b. R. David b. Jochja, geb. 1430 

zu Lissabon, st. 1465. Grainniat. Dichter Philosoph. 
David haccohen. Sevi l la geb. 1456. Linguist. 

b. Jos. b. Jochja, geb. 1465 zu Lissabon. Rabb. 
Maiin. Enkel M. Maim. geb. 1223, s t . 1310 . Rabb. 

,. ,. b. Saul, blüh. u. 1232. 
der Babylonier, genannt al Mokamez. 

Don S'anto de Carrion. Dichter u. Mor., nachher Chr. 
Isak b. .Tehuda Abravanel, geb. zu Lissabon 

1437, st. in Venedig 1509. Universalgelehrter, 11. 
Finanzleiter in drei Staaten. 

Don Vidal b. Salomo, geb. 1467. Toledo, Mus.-Dicht. 
t j ra led u. 1450 in Catalonien. Arzt. 

,. Gerson b. Salomo. Catalonien, blüh, um 1280. Phi-

losoph. Astron. 
Gedalja b. David Jochja, Lissabon. Arzt und Phi-

losoph. starb in Jerusalem. 
I l a j i m b. Samuel Tudela, blüh. 1291. Rabb. Moral. 

,. - l a k o b Ibn-Simson Antoli, geb. zu Granada 1210, 
war Philos. Mathematiker und Commentator. 

Jakob b. Habib b. Solomo. geb. 1450. Rabb. Kabbai. 
Ascheri, geb. 1280 st. 1340. 

Tain (cp : ) aus Ramerü, geb. 1100 st. 11.1171. 
b. Machir Tibbon, in christlichen Kreisen als 

Don Profiat, Profiatus bekannt, geb. 1245 st. 
1 3 1 2 — 1 3 2 2 . Comment. Übersetzer philosoph-
ischer u. inathemat. Schriften. 

Jedaja En-Bonet b. Abraham Bedaresi. mehr bekannt 
unter dem Dichternamen Penini aus Beziers, geb. 
1280, st. 1340, war Redner, Philos. Moral. Dichter. 

Jeliuda b. Samuel ha-Levi geb. 108G st. bei J e i u -
salem u. 1150 Philosoph u Dichter. 

Jeliuda b. Levi Barsiii u. (1070 ?), Rabb. 
,. Musca(Katon)bl i i l1 .1260, war Arzt u. Asti on. 

b. Mose Kohen, Toledo, blüh. 1260. Astron. 
und Astrolog. 

Jeliuda b. Ascher, geb. 1300 st. 1391 ( 1 2 8 0 — 1 3 5 1 ? ) 
Solomo b. Alchofni. M's Zeitgenosse. 
Joseph, Saragossa, geb. 1440. Rabb. 



R. Jeliuda, b. Alfacher ,- Arz t . Toledo. 
Saul Ibn-Tibbon, Granada ,Übe r se t z .Ph i l o s . 

Ibn-Ba lam aus Toleda. E x e g , u. 1 0 7 0 — 1 1 0 0 . 
,Tsachar b. J f j j u t h i e l . 

,. J o m - T o b b . Abraham Isc'ibili ( ). J ü n g e r des 
Ben-Adere th , blüh. 1 10—1350, Babb . Comment. 

J o n a Ibn- Ganach , Cordova geb. 995 3t. 1050 G r a m m . 
,. Gerona , ges t . 1300. Rabb. 

,, J o n a t h a n Concha. 
,. Joe l b. Schoeb, Aragonien , blüh. 1489. 

Joseph Karo (Ver fasse r des ) ist in Spa-
nien im J . 1488 geb. und in S e f a t i m Al te r von 
87 J a h r e n , 1575 gest . 

Jo seph b. Meir Ibn-Migasch aus Sevilla, geb. 1077 
zu Cordova, st. 1141. Rabb . 

Jo seph b. J a k o b Ibn-Sahal . geb. u. 1070, f u n g i r t e 
1103 in Cordova u. st. 1124. 

Joseph b. I saak Kimchi, blüh. 1 1 5 0 - 1 1 7 0 - Narbon-
ne, Grammat . Tlieologe u. Dichter . 

Joseph (Bonafoux) b. Abba-Mar i Kaspi ( Ibn-Kaspi) , 
geb. um 1280 st. 11. 1340. Phi losoph. Linguis t . 

Jo seph l'on-Aknin, geb. 1160 st. 1226. J ü n g e r M. 
Maimonis, Philos, u. Arzt . 

,, Joseph , b. Jocli ja , Barce lona st. u. 1300. R a b b . 
,, Chabib, Leon, blüh. 1440. Rabb . 

Ibn-Schem-Tob geb. 1400, st. als Mär ty r e r 
um 1460. Philos. 

Joseph Albo geb. 1380 st. 1444. Phi losoph, Rabb . 
b. Abraham Gikati l la , geb. in Medina-Celi, 

st. zu Pen ja f ie l nach 1305. Rabb . Theol. Kabbai . 
Joseph Chivan. 

,, Csobi. 
J o s u a b. Schoeb, blüh. 1328. 

Joseph halevi, Toledo geb. 1467. R a b b . 
aus L o r k a (Hironimo di San ta Fé), blüh. 1412. 

Isaak Ibn-Albalia aus Cordova, geb. 1035, st. 1094, 
Fürs t u. Rabb . 

Isaak b. J e h u d a Ibn-Giat auch b. Moschia genann t , 
geb. 1030, st. zu Cordova 1089. Dichter 11. Philos. 

,. I saak b. Ruben, Barcelona, geb. 1073, gest . 1110. 
Dichter und Rabb . 

Isaak, Arzt, schrieb spanisch über Medicin u. 1070. 
Isaak Alfassi ( ) geb. 1013 st. zu Lu-

çena u, 1103 



R. Isaak Ibn-Said (Sid), Toledo, blüh. 1260. Astronom, 
Mathematiker. 

Isaak Abu Latif oder Allatif, stammte aus Südspani-
en u. ist um 1270 geb. 11. 1290 gest. Philos. Kabba). 

Isaak b. Jos . Isr. II, aus Toledo blüh. u. 1 3 0 0 — 1 3 4 0 
Arzt, Astronom. 

Isaak Sephrot. 
Karo Tuledo, blüh. 1492. Rabb. 
Armaha b. Moselle, blüh. 1492. Philos. 
Aboab, geb. 1433 zu Castilieu st. 1493. Rabb. 
Kanpanton, g e l 1 3 6 0 . , st. 1463, grand Rabb. 
b. Abba Mari c. 1 1 7 9 - 1 1 8 9 . Verfasser des 

( ) Marseille. 
Issak b. Isus, Toledo. 

(Abu-Jassut Chasdai) Ibn-Schaprut, geb. 915, 
st. u!11 970, staininte aus der edlen Familie Ibn-Esra. 

Israeli, s iehe Isaak Israeli. 
Juda Ibn-Joehja b. David, Lissab.. Rabb. Dicht. Philos. 
Juda Ibn-Giat, Sohn des Isaak Ibn-Giat. Dichter. 
I v a l o n y m o s b. Todros, Narbonne. u. 1170. 
Krescas Vidal de Cislad, geb. 1400. Arzt. 
I ^evi b. Gerson oder Leon de Bagnols , mehr be-

kannt unter, dem liter. Namen Gersonides, ist 
1288 geb. u. nach 1340 gest. Philos. Comment. 

Levi b. Joseph Ibn-Tabben, (od. Altabben), Sara-
gossa , war der arabischen Sprache kundig. 

IVIaimon. Cordova, Vater des R. M. Maimoni, st. 1166. 
Meir b. Todros Halevi Abulafia. geb. 1180 st. 1244, 
Meir Alvarez. Arzt. 

b. Jakob, Lünel. 
Menachem b. Zerach, (Verfasser des Werkes Zeda 

la-Derech lim 1374) ist tun 1310 geb. 11. 1385 gest 
Menachem b. Se rug, blüh. 11. 836. Graaimat. 
Meschullam b. Nathan, Lünel. 
Mose b. Chanoch. Cordova. 

,. Ibn-Esra, geb. 1070 s f . 1139. Dicht, u. Philosoph. 
Mose Ibn-Gikatilla aus Cordova u. 1070 bis 1100. 

Dichter. 
Muse b. Joseph Kimchi, Narbi nne, blüii. 1 1 7 0 — 9 0 . 

Gram mat. 
,. Mose b. .Tehuda Ibn-Tibbon blüli. 1245—•1275. Cber-

setze!• arab. Schriften. 
Mose b. ,Tosua Narbonni auch Maestro Vidal geuauut, 

geb. u. 1300, st. 1362. 



R. Mose hadarscliaii aus Narbonne. Jünger R. G. 
Mikozzi, geb. 1170. (seit 1236 in Spanien)• 

(Ver fasser d. ( 
Mose Kolien de Tordef i l las , blüh. 1375. Po lemiker . 

b. Maimon, geb. 1135, w a n d e r t mit s e i n e m V a -
te r nach der Berbe re i aus 1 1 5 9 — 1 1 6 0 . W a n -
der t 1165 nach P a l ä s t y n a u. Ä g y p t e n aus. Vol-
lendet' s. a. Comment . 1158. Vol lendet sein 

oder 1180 . E r wi rd L e i b a r z t an 
Saladins H o f e 1187. Vol lendet s. 1190 . 
Vol lendet s. Abhand lung über die Aufe r s t ehung 
1191. E r st . 1205. 

Mose b. Nachman ( ) Barce lona , geb. 1194 s t 

1270, in Je rusa lem. Rabb . Arzt , Kabba i . 
Mose Pavia . 

Meschullam, Ltinel. 
b. Schem-Tob de Leon, geb. zu. Leon u. 1250, 

st. zu Arevalo 1305. Philos. Dichter, Kabbal. Rabb. 
Mose b. Todros, Ltinel. 
Mathat ia Jesshar i , aus Saragossa , geb. 1370. Rabb . 
IVissim b. Ruben b. Nissim Gerona , blüh. 1350. 

,, P e r e t z b. R. J a k o b Kolien, geb. 1241 in Gerona• 
Rabb . Kabba l . Arzt . 

Pe r ipha t D u r a n , b l ü h . 1 4 1 2 — 1 4 8 0 . 
S o l o m o J i zchak i oder genannt , geb. zu T r o 

yes (Champagne) 1040 st . u. 1105. D e r be rühmte 
Talmudcomment . 

Solomo b. Abraham von Montpellier u. 1232. Rabb . 
Je l iuda Ibn-Gabirol , a r ab i s ch : Abu Ajub 

Sulaimau Ibn-Jochja , geb. 1021 st. 1070, ge 
fe ier ter Dichter . 

Solomo b. Abraham b. Adere th aus Barcelona, ab-
gekürz t ( ) geb. 1235, st. 1310. Philosoph. 
Rabbiner , Theolog Moral . 

Samuel b. Meir ( blüh. u. 1100—1160 . 



E. Samuel Halevi Ibn-Nagrella, geb. zu Cordova 993. 
gest . 1055. Minister, Fürst, und Dichter. 

Samuel b. Chofni Kohen ans Cordova st. nach 1047 
Philos. Rabb. 

Samuel Jehuda aus Marocco, u. 1068, arab. Schrifts-
,, Serachja, blüh. 1280. Asket . 

T o d r o s b. Joseph Halevi Abulafia, geb. 1234. st-
nach 1304. Kabbaiist, Diplomat u. Fürst. 

Torchos b. Mose, Narbonne. 



D r u c k f e h l e r u n d . I V i i c h t r ü g e . 

Se i te 7 Z. 14 V. 11. 1. Maimonis st. Mamimon i s . 
13 deut - l ich deu- t l i ch . 

8 7 0. weiss W e i s s . 
16 U. d ieses d iess . 

9 12 0. w a r w a t . 
3 U. . 

10 18 
13 » ) . 

5 12 6 » der die . M a n 
s iehe noch ü b e r E c h t h e i t d ieser L e h r e , Bloch Gesch ich t e 
der E n t w i c k e l u n g der K a b b a h l und der jiid. Re l ig ions -
phi losophie." T r i e r 1894. E h r e n p r e i s K a b b a l i s t i s c h e S t u -
dien." F r a n k f u r t a. M. 1895. E m d e n J . . L e m b . 
1870. u. J e l l i nek Ph i losoph ie u. K a b b a l a . Le ipz ig 1 8 5 4 . 
Sei te 15 Z. 10 V. 0. . w e n n st. w e n . 

16 8 R e g i e r u n g R e r g i e r u n g . 
17 4 • b ios b loss . 
19 6 

22 » II. w a r , w a h r . 
21 , 12 Kiddusch , Kidusch . 
22 2 0. R e c e n s e n t , R e z e n s e n t . 

B u k o f z e r , B u k o v z e r , 
20 Maimuni élete st. Maimoni eléte 

23 9 U. e r w i d e r t e st . e rwiede r t e . 
24 10 0. G r u n d e s , G r ü u d e s . 

6 U. Disciplinen , Disz ip l ienen. 
3 thun , t hnm. 

25 ,. 10 . 0. Ü b e r t r e t u n g , U e b e r t r e t u n g . 
- - • 26 1 > Ü b e r t r i t t Ü e b e r t r i t t . 

6 e r w i d e r t , e rwiede r t . 
30 ,. 1 Ü b r i g e n s , Uebr igens . 

" 31 7 U. u n b e k a n n t e n u n b e k a u t e n . 



! i t e 3 2 Z . 1 2 V . U . 1. Ü b e r t r a g u n g s t . Ü b e r t r a g u n g . 

3 3 » 1 6 1 0 . S e p t . 1 1 . S e p t . 

n 3 3 » 4 ä n g s t i g e n ä n g s t i g t . 

3 5 » 1 5 Ü b e r t r i t t U e b e r t r i t t . 

3 7 n 1 2 n Ü b e r t r e t u n g Ü e b e r t r e t u n g , 

3 8 5 0 . B u k o f z e r B u k o w z e r . 

3 9 3 n U. C a p . K a p . 

4 1 6 D i e s D i e s s . 

4 2 n 5 V e r s e h e n v e r s e h e n . 

4 3 ) 1 1 0 . • 

2 3 U. . 

4 4 » 7 0. • 

4 6 18 11 11. Lebensjahre Lebenjalire. 
4 8 17 11 l>. :. 

20 II II. 
11 11 . 

54 20 . 

55 17 , 
56 '> 11 0, . 

C l 7 . , A r a g o n i e n A n a g o n i e i i . 

r » 7 1• 11. Südeuropa Südeurupa. 

M V 
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Meinen theuern Onkel, dem Freunde der 
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- H e r r i n > 1 . R a p a p o r t H a r t s t e i n i i i 

K . - A . - l . 1 1 I I : 1 . V . 

der mich mi t handschrift l ichen Urkunden und 
seltenen Druckwerken u n t e r s t ü t z t und am 
meisten durch wich t ige Quellen meine Arbeit 
gefördert hat, fühle ich das Bedürfnis^, me'i-
nen wärmsten Dank für seine gefällige Mit-
theilungen und Zusendungen abzus ta t ten . 

M.-Sziget, den 3. Mai, 1899. 

H e r m a n E Z a h a n . 


